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AMNOZNAZMA

Ano ta erionua Mpaktika ™g PMA’, 4 Zentepppiou 2024,
2uvedpiaong g OAopéAelag TG BouAng, otnv oroia
Yn@ioTnKe TO MAPAKATW OXEDLO VOUOU:

Kupwon tou lMpwtok6AAou yia Tn oTparnyikn mepiBaAAovtikn ekTiunon orn 2upBaon Tng OIKOVOUIKAG
Emtpori¢ Twv Hvwuévwv EOvayv yia Tnv Eupwrn «yia TNV eKTiunon Twv mepiBaAAoOVTIKWV EMIMTWOEWV
og 31aouUVopIaKo mAaiolo», mou KUpwOnKe pe Tov v. 2540/1997

MINAKAZ NMEPIEXOMENQN

MEPOX A’

KYPQ>H MPOQTOKOAAQY TlA TH STPATHIIKH NEPI-
BAAAONTIKH EKTIMHZH >TH 2YMBAZH I'lA THN EKTI-
MHZH TON NMEPIBAAAONTIKQN EMINTQXEQN ZE AlA-
>YNOPIAKO MAAIZIO

ApBpo pwto Kupwon NMpwTtokO6AAOU

MpwTOKOAAO Yla TN ZTpatnykn MeptBaAlovTiky EKTi-
pMnon otn 2uppaon ywa tnv Extipnon twv MepiBaiiovTl-
KoV Erunmtwoewyv o dlacuvopLlako TAaioLo

ApBpo1 Z16X0Gg

ApBpo 2 Optopoi

ApBpo 3 levikég dlaTd&elg

ApBpo 4 Medio epapuoyng yia oxedla Kat TpoypPAauua-
Ta

ApBpo 5 Aladikaocia ermAoyng

ApBpo 6 OpLoBETNoN ToU Mediou eKTiUNONG

ApBpo 7 TeptBaAAOVTIKN €KBEON

ApBpo 8 ZupuEeTOXN TOU KOlvou

ApBpo 9 AlaBouleuoelq pe TEEPIBAAAOVTIKEG KAl UYELO-
VOULIKEG APXEQ

ApBpo 10 Alacuvoplakeg SLaBOUAEUOELS

ApBpo 11 Andpaon

ApBpo 12 MapakoAoubnon

ApBpo 13 MoALTIKEG Kat vopoBeaia

ApBpo 14 H Zuvodog Twv Mepwv Tng Zuppaong, n o-
rnoia enexel 6eon Zuvodou Twv Mepwv Tou MNPwTOKOAAOU

ApBpo 15 2xeon pe GAAeQ DleBVEIG cuPpwVieg

ApBpo 16 Akaiwpa Yrpou

ApBpo 17 MNpappateia

ApBpo 18 Mapaptruata

ApBpo 19 Tpororonoelg Tou NMpwTokOAAOU

ApBpo 20 EmiAuon dlagpopwv

ApBpo 21 Yroypaopn

ApBpo 22 BepatoPpUAakag

ApBpo 23 ErukUpwon, arodoxr|, EYKPLON Kal TIPOoXw-
pnon

ApBpo 24 ‘Evap&n Loxuog

ApBpo 25 Arnoxwpnon

ApBpo 26 AuBevTiKa Keipeva

MAPAPTHMA | KatdAoyog epywv Omnwg avagpepovTal
0TO ApPBpo 4 Tapdypagog 2

MAPAPTHMA Il Aot €pya mou avagegpovtal oto ap-
Bpo 4 napaypapog 2

MAPAPTHMA Il Kptthjpta yia Tov KaBopLlopo Twv evoe-
XOUEVWV ONUAVTIKOV ETUMTOOEWV OTO TIEEPIRAAAOV, CU-
UTEPIAAMBAVOUEVWV TWV ETIITTOOEWY OTNV UYElQ, TIOU a-
vagpepovtal 0to apbpo 5 nmapaypadog 1

MAPAPTHMA 1V MNMAnpogopieg ou avapEpovtal 0To
apBbpo 7 napaypagpog 2

MAPAPTHMA V TMAnpo®opieg TIou avapepovtal 0To
apBpo 8 napaypapog 5

MEPOZ B’

EMINMPOZOETES AIATAZEIZ A THN E®APMOIH
TOY KYPOYMENOY MNMPQTOKOAAQY T'lA TH XTPATHTI |-
KH MEPIBAAAONTIKH EKTIMHZH 3TH 2YMBAZH T1A
THN EKTIMHZH TQN NMEPIBAAAONTIKQN EMNINTQSE-
ON ZE AIAZYNOPIAKO MAAIZIO

ApbBpo deutepo Apuddia apxn

ApbBpo 1pito EE0UOI000TIKEG dlatdEelq

ApBpo TETOPTO AETITOUEPELEG EPAPHOYAG TNG ZUMPBa-
ong - Avtikataotaon apBpou Tpitou v. 2540/1997

MEPOZ I’

ENAP=H IZXYOX

ApBpo néurto Evap&n Loxuog



MEPOZ A’

KYPQZH NMPQTOKOAAOQOY I'lA TH ZTPATHIIKH
MEPIBAAAONTIKH EKTIMHZH ZTH ZYMBAZH A
THN EKTIMHZH TQN NEPIBAAAONTIKQN
EMINTQZEQN ZE AIAZYNOPIAKO MMAAIZIO

ApBOpo mpwTO
Kupwon MpwTtokdAAou

KupwveTal kat armoktd tnv woxU tng map. 1 Tou
apbpou 28 Tou ZuvTtaAyuaToq TO MPWTOKOAAD «yla TN
2tpatnyikn MeptBailovTtikn Ektipnon» («MpwTOKoAAO
2ME») otn 20puBaon Twv Hvouévwv EBvav «yla tnv exTi-
MNOoN TWV TMEPRBAAAOVTIKDV ETUMTTOOEWV OE dlacuvopLla-
K6 TAaioclo» (2UppBaon Espoo), TIou KUPWONKE pHE TOV
v. 2540/1997 (A" 249), 1o omnoio unoypapnke oto KieBo
v 21n Maiou 2003. To mpwTOTUTO Keipevo Tou MpwTo-
KOAAOU, OTNV AyYALKT) YAOOOQ, KAl N HETAPPACT OTNV
eAANVIKA £XOUV WG €ENG:



PROTOCOL ON STRATEGIC ENVIRONMENTAL ASSESSMENT
TO THE CONVENTION ON ENVIRONMENTAL IMPACT ASSESSMENT
IN A TRANSBOUNDARY CONTEXT

The Parties to this Protocol,

Recognizing the importance of  integrating
environmental, including health, considerations into the
preparation and adoption of plans and programmes and, to
the extent appropriate, policies and legislation,

Committing themselves to promoting sustainable
development and therefore basing themselves on the
conclusions of the United Nations Conference on
Environment and Development (Rio de Janeiro, Brazil,
1992), in particular principles 4 and 10 of the Rio
Declaration on Environment and Development and
Agenda 21, as well as the outcome of the third Ministerial
Conference on Environment and Health (London, 1999)
and the World Summit on Sustainable Development
(Johannesburg, South Africa, 2002),

Bearing in mind the Convention on Environmental
Impact Assessment in a Transboundary Context, done at
Espoo, Finland, on 25 February 1991, and decision 11/9 of
its Parties at Sofia on 26 and 27 February 2001, in which it
was decided to prepare a legally binding protocol on
strategic environmental assessment,

Recognizing that strategic environmental assessment
should have an important role in the preparation and
adoption of plans, programmes, and, to the extent
appropriate, policies and legislation, and that the wider
application of the principles of environmental impact
assessment to plans, programmes, policies and legislation
will further strengthen the systematic analysis of their
significant environmental effects,

Acknowledging the Convention on Access to
Information, Public Participation in Decision-making and
Access to Justice in Environmental Matters, done at
Aarhus, Denmark, on 25 June 1998, and taking note of the
relevant paragraphs of the Lucca Declaration, adopted at
the first meeting of its Parties,

Conscious, therefore, of the importance of providing
for public participation in strategic environmental
assessment,

Acknowledging the benefits to the health and well-
being of present and future generations that will follow if
the need to protect and improve people’s health is taken
into account as an integral part of strategic environmental

assessment, and recognizing the work led by the World
Health Organization in this respect,

Mindful of the need for and importance of enhancing
international cooperation in assessing the transboundary
environmental, including health, effects of proposed plans
and programmes, and, to the extent appropriate, policies
and legislation,

Have agreed as follows:

Article 1
OBIECTIVE

The objective of this Protocol is to provide for a high
level of protection of the environment, including health,
by:

(a) Ensuring that environmental, including health,
considerations are thoroughly taken into account in the
development of plans and programmes;

consideration  of
concerns in the

(b) Contributing to the
environmental, including health,
preparation of policies and legislation;

(c) Establishing clear, transparent and -effective
procedures for strategic environmental assessment;

(d) Providing for public participation in strategic
environmental assessment; and

(e) Integrating by these means environmental,
including health, concerns into measures and instruments
designed to further sustainable development.

Article 2
DEFINITIONS

For the purposes of this Protocol,

1. “Convention” means the Convention on

Environmental Impact Assessment in a Transboundary
Context.



2. “Party” means, unless the text indicates otherwise, a
Contracting Party to this Protocol.

3.  “Party of origin” means a Party or Parties to this
Protocol within whose jurisdiction the preparation of a
plan or programme is envisaged.

4. “Affected Party” means a Party or Parties to this
Protocol likely to be affected by the transboundary
environmental, including health, effects of a plan or
programme.

5. “Plans and programmes” means plans and
programmes and any modifications to them that are:

(a) Required by legislative,
administrative provisions; and

regulatory  or

(b) Subject to preparation and/or adoption by an
authority or prepared by an authority for adoption, through
a formal procedure, by a parliament or a government.

6.  “Strategic environmental assessment” means the
evaluation of the likely environmental, including health,
effects, which comprises the determination of the scope of
an environmental report and its preparation, the carrying-
out of public participation and consultations, and the
taking into account of the environmental report and the
results of the public participation and consultations in a
plan or programme.

7. “Environmental, including health, effect” means any
effect on the environment, including human health, flora,
fauna, biodiversity, soil, climate, air, water, landscape,
natural sites, material assets, cultural heritage and the
interaction among these factors.

8. “The public” means one or more natural or legal
persons and, in accordance with national legislation or
practice, their associations, organizations or groups.

Article 3
GENERAL PROVISIONS

1. Each Party shall take the necessary legislative,
regulatory and other appropriate measures to implement
the provisions of this Protocol within a clear, transparent
framework.

2. Each Party shall endeavour to ensure that officials
and authorities assist and provide guidance to the public in
matters covered by this Protocol.

3. Each Party shall provide for appropriate recognition
of and support to associations, organizations or groups
promoting environmental, including health, protection in
the context of this Protocol.

4. The provisions of this Protocol shall not affect the
right of a Party to maintain or introduce additional
measures in relation to issues covered by this Protocol.

5. Each Party shall promote the objectives of this
Protocol in relevant international decision-making
processes and within the framework of relevant
international organizations.

6. Each Party shall ensure that persons exercising their
rights in conformity with the provisions of this Protocol
shall not be penalized, persecuted or harassed in any way
for their involvement. This provision shall not affect the
powers of national courts to award reasonable costs in
judicial proceedings.

7. Within the scope of the relevant provisions of this
Protocol, the public shall be able to exercise its rights
without discrimination as to citizenship, nationality or
domicile and, in the case of a legal person, without
discrimination as to where it has its registered seat or an
effective centre of its activities.

Article 4

FIELD OF APPLICATION CONCERNING PLANS
AND PROGRAMMES

1. Each Party shall ensure that a strategic environmental
assessment is carried out for plans and programmes
referred to in paragraphs 2, 3 and 4 which are likely to
have significant environmental, including health, effects.

2. A strategic environmental assessment shall be carried
out for plans and programmes which are prepared for
agriculture, forestry, fisheries, energy, industry including
mining, transport, regional development, waste
management, water management, telecommunications,
tourism, town and country planning or land use, and which
set the framework for future development consent for
projects listed in annex I and any other project listed in
annex II that requires an environmental impact assessment
under national legislation.

3. For plans and programmes other than those subject to
paragraph 2 which set the framework for future
development consent of projects, a strategic environmental
assessment shall be carried out where a Party so
determines according to article 5, paragraph 1.

4.  For plans and programmes referred to in paragraph 2
which determine the use of small areas at local level and
for minor modifications to plans and programmes referred
to in paragraph 2, a strategic environmental assessment
shall be carried out only where a Party so determines
according to article 5, paragraph 1.



5. The following plans and programmes are not subject
to this Protocol:

(a) Plans and programmes whose sole purpose is to
serve national defence or civil emergencies;

(b) Financial or budget plans and programmes.

Article 5
SCREENING

1. Each Party shall determine whether plans and
programmes referred to in article 4, paragraphs 3 and 4,
are likely to have significant environmental, including
health, effects either through a case-by-case examination
or by specifying types of plans and programmes or by
combining both approaches. For this purpose each Party
shall in all cases take into account the criteria set out in
annex III.

2. Each Party shall ensure that the environmental and
health authorities referred to in article 9, paragraph 1, are
consulted when applying the procedures referred to in
paragraph 1 above.

3. To the extent appropriate, each Party shall endeavour
to provide opportunities for the participation of the public
concerned in the screening of plans and programmes under
this article.

4.  Each Party shall ensure timely public availability of
the conclusions pursuant to paragraph 1, including the
reasons for not requiring a strategic environmental
assessment, whether by public notices or by other
appropriate means, such as electronic media.

Article 6
SCOPING

1.  Each Party shall establish arrangements for the
determination of the relevant information to be included in
the environmental report in accordance with article 7,
paragraph 2.

2. Each Party shall ensure that the environmental and
health authorities referred to in article 9, paragraph 1, are
consulted when determining the relevant information to be
included in the environmental report.

3. To the extent appropriate, each Party shall endeavour
to provide opportunities for the participation of the public
concerned when determining the relevant information to
be included in the environmental report.

Article 7
ENVIRONMENTAL REPORT

1. For plans and programmes subject to strategic
environmental assessment, each Party shall ensure that an
environmental report is prepared.

2. The environmental report shall, in accordance with
the determination under article 6, identify, describe and
evaluate the likely significant environmental, including
health, effects of implementing the plan or programme and
its reasonable alternatives. The report shall contain such
information specified in annex IV as may reasonably be
required, taking into account:

(a) Current knowledge and methods of assessment;

(b) The contents and the level of detail of the plan
or programme and its stage in the decision-making
process;

(c) The interests of the public; and

(d) The information needs of the decision-making
body.

3. Each Party shall ensure that environmental reports
are of sufficient quality to meet the requirements of this
Protocol.

Article 8
PUBLIC PARTICIPATION

1. Each Party shall ensure early, timely and effective
opportunities for public participation, when all options are
open, in the strategic environmental assessment of plans
and programmes.

2. Each Party, using electronic media or other
appropriate means, shall ensure the timely public
availability of the draft plan or programme and the
environmental report.

3. Each Party shall ensure that the public concerned,
including relevant non-governmental organizations, is
identified for the purposes of paragraphs 1 and 4.

4.  Each Party shall ensure that the public referred to in
paragraph 3 has the opportunity to express its opinion on
the draft plan or programme and the environmental report
within a reasonable time frame.

5. Each Party shall ensure that the detailed
arrangements for informing the public and consulting the
public concerned are determined and made publicly
available. For this purpose, each Party shall take into
account to the extent appropriate the elements listed in
annex V.



Article 9

CONSULTATION WITH ENVIRONMENTAL AND
HEALTH AUTHORITIES

1. Each Party shall designate the authorities to be
consulted which, by reason of their specific environmental
or health responsibilities, are likely to be concerned by the
environmental, including health, effects of the
implementation of the plan or programme.

2. The draft plan or programme and the environmental
report shall be made available to the authorities referred to
in paragraph 1.

3. Each Party shall ensure that the authorities referred to
in paragraph 1 are given, in an early, timely and effective
manner, the opportunity to express their opinion on the
draft plan or programme and the environmental report.

4.  Each Party shall determine the detailed arrangements
for informing and consulting the environmental and health
authorities referred to in paragraph 1.

Article 10
TRANSBOUNDARY CONSULTATIONS

1. Where a Party of origin considers that the
implementation of a plan or programme is likely to have
significant transboundary environmental, including health,
effects or where a Party likely to be significantly affected
so requests, the Party of origin shall as early as possible
before the adoption of the plan or programme notify the
affected Party.

2. This notification shall contain, inter alia:

(@) The draft plan or programme and the
environmental report including information on its possible
transboundary environmental, including health, effects;
and

(b) Information regarding the decision-making
procedure, including an indication of a reasonable time
schedule for the transmission of comments.

3. The affected Party shall, within the time specified in
the notification, indicate to the Party of origin whether it
wishes to enter into consultations before the adoption of
the plan or programme and, if it so indicates, the Parties
concerned shall enter into consultations concerning the
likely transboundary environmental, including health,
effects of implementing the plan or programme and the
measures envisaged to prevent, reduce or mitigate adverse
effects.

4. Where such consultations take place, the Parties
concerned shall agree on detailed arrangements to ensure
that the public concerned and the authorities referred to in
article 9, paragraph 1, in the affected Party are informed

and given an opportunity to forward their opinion on the
draft plan or programme and the environmental report
within a reasonable time frame.

Article 11
DECISION

1. Each Party shall ensure that when a plan or
programme is adopted due account is taken of:

(a) The conclusions of the environmental report;

(b) The measures to prevent, reduce or mitigate the
adverse effects identified in the environmental report; and

(c) The comments received in accordance with
articles 8 to 10.

2. Each Party shall ensure that, when a plan or
programme is adopted, the public, the authorities referred
to in article 9, paragraph 1, and the Parties consulted
according to article 10 are informed, and that the plan or
programme is made available to them together with a
statement summarizing how the environmental, including
health, considerations have been integrated into it, how the
comments received in accordance with articles 8 to 10
have been taken into account and the reasons for adopting
it in the light of the reasonable alternatives considered.

Article 12

MONITORING
1. Each Party shall monitor the significant
environmental, including health, effects of the

implementation of the plans and programmes, adopted
under article 11 in order, inter alia, to identify, at an early
stage, unforeseen adverse effects and to be able to
undertake appropriate remedial action.

2. The results of the monitoring undertaken shall be
made available, in accordance with national legislation, to
the authorities referred to in article 9, paragraph 1, and to
the public.

Article 13
POLICIES AND LEGISLATION

1. Each Party shall endeavour to ensure that
environmental, including health, concerns are considered
and integrated to the extent appropriate in the preparation
of its proposals for policies and legislation that are likely
to have significant effects on the environment, including
health.

2. In applying paragraph 1, each Party shall consider the
appropriate principles and elements of this Protocol.



3. Each Party shall determine, where appropriate, the
practical arrangements for the consideration and
integration of environmental, including health, concerns in
accordance with paragraph 1, taking into account the need
for transparency in decision-making.

4.  Each Party shall report to the Meeting of the Parties
to the Convention serving as the Meeting of the Parties to
this Protocol on its application of this article.

Article 14

THE MEETING OF THE PARTIES TO THE CONVENTION
SERVING AS THE MEETING OF THE PARTIES TO THE PROTOCOL

1. The Meeting of the Parties to the Convention shall
serve as the Meeting of the Parties to this Protocol. The
first meeting of the Parties to the Convention serving as
the Meeting of the Parties to this Protocol shall be
convened not later than one year after the date of entry
into force of this Protocol, and in conjunction with a
meeting of the Parties to the Convention, if a meeting of
the latter is scheduled within that period. Subsequent
meetings of the Parties to the Convention serving as the
Meeting of the Parties to this Protocol shall be held in
conjunction with meetings of the Parties to the
Convention, unless otherwise decided by the Meeting of
the Parties to the Convention serving as the Meeting of the
Parties to this Protocol.

2.  Parties to the Convention which are not Parties to this
Protocol may participate as observers in the proceedings of
any session of the Meeting of the Parties to the Convention
serving as the Meeting of the Parties to this Protocol.
When the Meeting of the Parties to the Convention serves
as the Meeting of the Parties to this Protocol, decisions
under this Protocol shall be taken only by the Parties to
this Protocol.

3. When the Meeting of the Parties to the Convention
serves as the Meeting of the Parties to this Protocol, any
member of the Bureau of the Meeting of the Parties
representing a Party to the Convention that is not, at that
time, a Party to this Protocol shall be replaced by another
member to be elected by and from amongst the Parties to
this Protocol.

4. The Meeting of the Parties to the Convention serving
as the Meeting of the Parties to this Protocol shall keep
under regular review the implementation of this Protocol
and, for this purpose, shall:

(a) Review policies for and methodological
approaches to strategic environmental assessment with a
view to further improving the procedures provided for
under this Protocol;

(b) Exchange information regarding experience
gained in strategic environmental assessment and in the
implementation of this Protocol,;

(c) Seek, where appropriate, the services and
cooperation of competent bodies having expertise
pertinent to the achievement of the purposes of this
Protocol;

(d) Establish such subsidiary bodies as it considers
necessary for the implementation of this Protocol;

(e) Where necessary, consider and adopt proposals
for amendments to this Protocol; and

(f) Consider and undertake any additional action,
including action to be carried out jointly under this
Protocol and the Convention, that may be required for the
achievement of the purposes of this Protocol.

5. The rules of procedure of the Meeting of the Parties
to the Convention shall be applied mutatis mutandis under
this Protocol, except as may otherwise be decided by
consensus by the Meeting of the Parties serving as the
Meeting of the Parties to this Protocol.

6. At its first meeting, the Meeting of the Parties to the
Convention serving as the Meeting of the Parties to this
Protocol shall consider and adopt the modalities for
applying the procedure for the review of compliance with
the Convention to this Protocol.

7.  Each Party shall, at intervals to be determined by the
Meeting of the Parties to the Convention serving as the
Meeting of the Parties to this Protocol, report to the
Meeting of the Parties to the Convention serving as the
Meeting of the Parties to the Protocol on measures that it
has taken to implement the Protocol.

Article 15

RELATIONSHIP TO OTHER INTERNATIONAL
AGREEMENTS

The relevant provisions of this Protocol shall apply
without prejudice to the UNECE Conventions on
Environmental Impact Assessment in a Transboundary
Context and on Access to Information, Public Participation
in Decision-making and Access to Justice in
Environmental Matters.

Article 16
RIGHT TO VOTE

1.  Except as provided for in paragraph 2 below, each
Party to this Protocol shall have one vote.

2.  Regional economic integration organizations, in
matters within their competence, shall exercise their right
to vote with a number of votes equal to the number of their
member States which are Parties to this Protocol. Such
organizations shall not exercise their right to vote if their
member States exercise theirs, and vice versa.



Article 17
SECRETARIAT

The secretariat established by article 13 of the
Convention shall serve as the secretariat of this Protocol
and article 13, paragraphs (a) to (c), of the Convention on
the functions of the secretariat shall apply mutatis
mutandis to this Protocol.

Article 18
ANNEXES

The annexes to this Protocol shall constitute an
integral part thereof.

Article 19
AMENDMENTS TO THE PROTOCOL
1. Any Party may propose amendments to this Protocol.

2. Subject to paragraph 3, the procedure for proposing,
adopting and the entry into force of amendments to the
Convention laid down in paragraphs 2 to 5 of article 14 of
the Convention shall apply, mutatis mutandis, to
amendments to this Protocol.

3. For the purpose of this Protocol, the three fourths of
the Parties required for an amendment to enter into force
for Parties having ratified, approved or accepted it, shall
be calculated on the basis of the number of Parties at the
time of the adoption of the amendment.

Article 20
SETTLEMENT OF DISPUTES

The provisions on the settlement of disputes of article
15 of the Convention shall apply mutatis mutandis to this
Protocol.

Article 21
SIGNATURE

This Protocol shall be open for signature at Kiev
(Ukraine) from 21 to 23 May 2003 and thereafter at United
Nations Headquarters in New York until 31 December
2003, by States members of the Economic Commission for
Europe as well as States having consultative status with
the Economic Commission for Europe pursuant to
paragraphs 8 and 11 of Economic and Social Council
resolution 36 (IV) of 28 March 1947, and by regional
economic integration organizations constituted by
sovereign States members of the Economic Commission
for Europe to which their member States have transferred

competence over matters governed by this Protocol,
including the competence to enter into treaties in respect
of these matters.

Article 22
DEPOSITARY

The Secretary-General of the United Nations shall act
as the Depositary of this Protocol.

Article 23

RATIFICATION, ACCEPTANCE, APPROVAL
AND ACCESSION

1. This Protocol shall be subject to ratification,
acceptance or approval by signatory States and regional
economic integration organizations referred to in article
21.

2. This Protocol shall be open for accession as from 1
January 2004 by the States and regional economic
integration organizations referred to in article 21.

3. Any other State, not referred to in paragraph 2 above,
that is a Member of the United Nations may accede to the
Protocol upon approval by the Meeting of the Parties to
the Convention serving as the Meeting of the Parties to the
Protocol.

4. Any regional economic integration organization
referred to in article 21 which becomes a Party to this
Protocol without any of its member States being a Party
shall be bound by all the obligations under this Protocol. If
one or more of such an organization’s member States is a
Party to this Protocol, the organization and its member
States shall decide on their respective responsibilities for
the performance of their obligations under this Protocol. In
such cases, the organization and its member States shall
not be entitled to exercise rights under this Protocol
concurrently.

5. In their instruments of ratification, acceptance,
approval or accession, the regional economic integration
organizations referred to in article 21 shall declare the
extent of their competence with respect to the matters
governed by this Protocol. These organizations shall also
inform the Depositary of any relevant modification to the
extent of their competence.



Article 24
ENTRY INTO FORCE

1. This Protocol shall enter into force on the ninetieth
day after the date of deposit of the sixteenth instrument of
ratification, acceptance, approval or accession.

2. For the purposes of paragraph 1 above, any
instrument deposited by a regional economic integration
organization referred to in article 21 shall not be counted
as additional to those deposited by States members of such
an organization.

3. For each State or regional economic integration
organization referred to in article 21 which ratifies, accepts
or approves this Protocol or accedes thereto after the
deposit of the sixteenth instrument of ratification,
acceptance, approval or accession, the Protocol shall enter
into force on the ninetieth day after the date of deposit by
such State or organization of its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession.

4. This Protocol shall apply to plans, programmes,
policies and legislation for which the first formal
preparatory act is subsequent to the date on which this
Protocol enters into force. Where the Party under whose
jurisdiction the preparation of a plan, programme, policy
or legislation is envisaged is one for which paragraph 3
applies, this Protocol shall apply to plans, programmes,
policies and legislation for which the first formal
preparatory act is subsequent to the date on which this
Protocol comes into force for that Party.

Article 25

WITHDRAWAL

At any time after four years from the date on which
this Protocol has come into force with respect to a Party,
that Party may withdraw from the Protocol by giving
written notification to the Depositary. Any such
withdrawal shall take effect on the ninetieth day after the
date of its receipt by the Depositary. Any such withdrawal
shall not affect the application of articles 5 to 9, 11 and 13
with respect to a strategic environmental assessment under
this Protocol which has already been started, or the
application of article 10 with respect to a notification or
request which has already been made, before such
withdrawal takes effect.

Article 26
AUTHENTIC TEXTS

The original of this Protocol, of which the English,
French and Russian texts are equally authentic, shall be
deposited with the Secretary-General of the United
Nations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being
duly authorized thereto, have signed this Protocol.

DONE at Kiev (Ukraine), this twenty-first day of
May, two thousand and three.
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ANNEXES

ANNEX I

List of projects as referred to in article 4, paragraph 2

1. Crude oil refineries (excluding undertakings
manufacturing only lubricants from crude oil) and
installations for the gasification and liquefaction of
500 metric tons or more of coal or bituminous shale
per day.

Thermal power stations and other combustion
installations with a heat output of 300 megawatts or
more and nuclear power stations and other nuclear
reactors (except research installations for the
production and conversion of fissionable and fertile
materials, whose maximum power does not exceed 1
kilowatt continuous thermal load).

Installations solely designed for the production or
enrichment of nuclear fuels, for the reprocessing of
irradiated nuclear fuels or for the storage, disposal
and processing of radioactive waste.

Major installations for the initial smelting of cast-iron
and steel and for the production of non-ferrous
metals.

Installations for the extraction of asbestos and for the
processing and transformation of asbestos and
products containing asbestos: for asbestos-cement
products, with an annual production of more than
20,000 metric tons of finished product; for friction
material, with an annual production of more than 50
metric tons of finished product; and for other asbestos
utilization of more than 200 metric tons per year.

Integrated chemical installations.

“ For the purposes of this Protocol:

- “Motorway” means a road specially designed and built for motor
traffic, which does not serve properties bordering on it, and which:

(a) Is provided, except at special points or temporarily, with
separate carriageways for the two directions of traffic, separated from each
other by a dividing strip not intended for traffic or, exceptionally, by other
means;

(b) Does not cross at level with any road, railway or tramway
track, or footpath; and

(c) Is specially sign posted as a motorway.
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7. Construction of motorways, express roads~ and lines
for long-distance railway traffic and of airports™ with a
basic runway length of 2,100 metres or more.

8. Large-diameter oil and gas pipelines.

9. Trading ports and also inland waterways and ports for
inland-waterway traffic which permit the passage of
vessels of over 1,350 metric tons.

10. Waste-disposal installations for the incineration,
chemical treatment or landfill of toxic and dangerous
wastes.

11. Large dams and reservoirs.

12. Groundwater abstraction activities in cases where the
annual volume of water to be abstracted amounts to
10 million cubic metres or more.

13. Pulp and paper manufacturing of 200 air-dried metric
tons or more per day.

14. Major mining, on-site extraction and processing of
metal ores or coal.

15. Offshore hydrocarbon production.

16. Major storage facilities for petroleum, petrochemical
and chemical products.

17. Deforestation of large areas.

- “Express road” means a road reserved for motor traffic
accessible only from interchanges or controlled junctions and on
which, in particular, stopping and parking are prohibited on the
running carriageway(s).

*/ For the purposes of this Protocol, “airport” means an airport
which complies with the definition in the 1944 Chicago Convention
setting up the International Civil Aviation Organization (annex 14).
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10.

12.

13.

14.

15.

16.

ANNEX II

Any other projects referred to in article 4, paragraph 2

Projects for the restructuring of rural land holdings.

Projects for the use of uncultivated land or semi-
natural areas for intensive agricultural purposes.

Water management projects for agriculture, including
irrigation and land drainage projects.

Intensive livestock installations (including poultry).

Initial afforestation and deforestation for the purposes
of conversion to another type of land use.

Intensive fish farming.

Nuclear power stations and other nuclear reactors”
including the dismantling or decommissioning of
such power stations or reactors (except research
installations for the production and conversion of
fissionable and fertile materials whose maximum
power does not exceed 1 kilowatt continuous thermal
load), as far as not included in annex I.

Construction of overhead electrical power lines with a
voltage of 220 kilovolts or more and a length of 15
kilometres or more and other projects for the
transmission of electrical energy by overhead cables.
Industrial installations for the
electricity, steam and hot water.

production of
Industrial installations for carrying gas, steam and hot
water.

Surface storage of fossil fuels and natural gas.
Underground storage of combustible gases.

Industrial briquetting of coal and lignite.

Installations for hydroelectric energy production.

Installations for the harnessing of wind power for
energy production (wind farms).

Installations, as far as not included in annex I,
designed:

— For the production or enrichment of nuclear fuel;

— For the processing of irradiated nuclear fuel;

* For the purposes of this Protocol, nuclear power stations and
other nuclear reactors cease to be such an installation when all

nuclear fuel and other radioactively contaminated elements have
been removed permanently from the installation site.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

— For the final disposal of irradiated nuclear fuel;
— Solely for the final disposal of radioactive waste;

— Solely for the storage (planned for more than 10
years) of irradiated nuclear fuels in a different site
than the production site; or

— For the processing and storage of radioactive
waste.

Quarries, open cast mining and peat extraction, as far
as not included in annex 1.

Underground mining, as far as not included in annex
L

Extraction of minerals by marine or fluvial dredging.

Deep drillings (in particular geothermal drilling,
drilling for the storage of nuclear waste material,
drilling for water supplies), with the exception of
drillings for investigating the stability of the soil.

Surface industrial installations for the extraction of
coal, petroleum, natural gas and ores, as well as
bituminous shale.

Integrated works for the initial smelting of cast iron
and steel, as far as not included in annex 1.

Installations for the production of pig iron or steel
(primary or secondary fusion) including continuous
casting.

Installations for the processing of ferrous metals (hot-
rolling mills, smitheries with hammers, application of
protective fused metal coats).

Ferrous metal foundries.

Installations for the production of non-ferrous crude
metals from ore, concentrates or secondary raw
materials by metallurgical, chemical or electrolytic
processes, as far as not included in annex 1.

Installations for the smelting, including the alloyage,
of non-ferrous metals excluding precious metals,
including recovered products (refining, foundry
casting, etc.), as far as not included in annex I.

Installations for surface treatment of metals and
plastic materials using an electrolytic or chemical
process.

Manufacture and assembly of motor vehicles and
manufacture of motor-vehicle engines.
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30. Shipyards.
55. Cellulose-processing and production installations.
31. Installations for the construction and repair of aircraft.
56. Manufacture and treatment of elastomer-based
32. Manufacture of railway equipment. products.
33. Swaging by explosives. 57. Installations for the manufacture of artificial mineral
fibres.
34. Installations for the roasting and sintering of metallic
ores. 58. Installations for the recovery or destruction of
explosive substances.
35. Coke ovens (dry coal distillation).
59. Installations for the production of asbestos and the
36. Installations for the manufacture of cement. manufacture of asbestos products, as far as not
included in annex 1.
37. Installations for the manufacture of glass including
glass fibre. 60. Knackers’ yards.
38. Installations for smelting mineral substances 61. Test benches for engines, turbines or reactors.
including the production of mineral fibres.
62. Permanent racing and test tracks for motorized
39. Manufacture of ceramic products by burning, in vehicles.
particular roofing tiles, bricks, refractory bricks, tiles,
stoneware or porcelain. 63. Pipelines for transport of gas or oil, as far as not
included in annex 1.
40. Installations for the production of chemicals or
treatment of intermediate products, as far as not 64. Pipelines for transport of chemicals with a diameter of
included in annex I. more than 800 mm and a length of more than 40 km.
41. Production of pesticides and pharmaceutical products, 65. Construction of railways and intermodal transhipment
paint and varnishes, elastomers and peroxides. facilities, and of intermodal terminals, as far as not
included in annex I.
42. Installations for the storage of petroleum,
petrochemical, or chemical products, as far as not 66. Construction of tramways, elevated and underground
included in annex I. railways, suspended lines or similar lines of a
particular type used exclusively or mainly for
43. Manufacture of vegetable and animal oils and fats. passenger transport.
44. Packing and canning of animal and vegetable 67. Construction of roads, including realignment and/or
products. widening of any existing road, as far as not included
in annex .
45. Manufacture of dairy products.
68. Construction of harbours and port installations,
46. Brewing and malting. including fishing harbours, as far as not included in
annex [.
47. Confectionery and syrup manufacture.
69. Construction of inland waterways and ports for
48. Installations for the slaughter of animals. inland-waterway traffic, as far as not included in
annex [.
49. Industrial starch manufacturing installations.
70. Trading ports, piers for loading and unloading
50. Fish-meal and fish-oil factories. connected to land and outside ports, as far as not
included in annex I.
51. Sugar factories.
71. Canalization and flood-relief works.
52. Industrial plants for the production of pulp, paper and
board, as far as not included in annex 1. 72. Construction of airportsm and airfields, as far as not
included in annex I.
53. Plants for the pre treatment or dyeing of fibres or
textiles.
**/ For the purposes of this Protocol, “airport” means an airport
54. Plants for the tanning of hides and skins. which complies with the definition in the 1944 Chicago Convention

setting up the International Civil Aviation Organization (annex 14).

12
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73. Waste-disposal installations (including landfill), as far
as not included in annex 1.

74. Installations for the incineration or chemical

treatment of non-hazardous waste.

75. Storage of scrap iron, including scrap vehicles.
76. Sludge deposition sites.

77. Groundwater abstraction or artificial groundwater
recharge, as far as not included in annex I.

78. Works for the transfer of water resources between
river basins.

79. Waste-water treatment plants.

80. Dams and other installations designed for the holding-
back or for the long-term or permanent storage of
water, as far as not included in annex I.

81. Coastal work to combat erosion and maritime works
capable of altering the coast through the construction,
for example, of dykes, moles, jetties and other sea
defence works, excluding the maintenance and
reconstruction of such works.

82. Installations of long-distance aqueducts.

83. Ski runs, ski lifts and cable cars and associated
developments.

84. Marinas.

85. Holiday villages and hotel complexes outside urban
areas and associated developments.

86. Permanent campsites and caravan sites.
87. Theme parks.
88. Industrial estate development projects.

89. Urban development projects, including the
construction of shopping centres and car parks.

90. Reclamation of land from the sea.

ANNEX III

Criteria for determining of the likely significant environmental, including health, effects
referred to in article 5, paragraph 1

1. The relevance of the plan or programme to the
integration  of  environmental, including health,
considerations in particular with a view to promoting
sustainable development.

2. The degree to which the plan or programme sets a
framework for projects and other activities, either with
regard to location, nature, size and operating conditions or
by allocating resources.

3. The degree to which the plan or programme
influences other plans and programmes including those in
a hierarchy.

4.  Environmental, including health, problems relevant
to the plan or programme.

5. The nature of the environmental, including health,
effects such as probability, duration, frequency,
reversibility, magnitude and extent (such as geographical
area or size of population likely to be affected).

6.  The risks to the environment, including health.

7.  The transboundary nature of effects.

8. The degree to which the plan or programme will
affect valuable or vulnerable areas including landscapes

with a recognized national or international protection
status.
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ANNEX IV

Information referred to in article 7, paragraph 2

1. The contents and the main objectives of the plan or
programme and its link with other plans or programmes.

2. The relevant aspects of the current state of the
environment, including health, and the likely evolution
thereof should the plan or programme not be implemented.

3. The characteristics of the environment, including
health, in areas likely to be significantly affected.

4. The environmental, including health, problems which
are relevant to the plan or programme.

5. The environmental, including health, objectives
established at international, national and other levels
which are relevant to the plan or programme, and the ways
in which these objectives and other environmental,
including health, considerations have been taken into

7. Measures to prevent, reduce or mitigate any
significant adverse effects on the environment, including
health, which may result from the implementation of the
plan or programme.

8. An outline of the reasons for selecting the alternatives
dealt with and a description of how the assessment was
undertaken including difficulties encountered in providing
the information to be included such as technical
deficiencies or lack of knowledge.

9. Measures envisaged for monitoring environmental,
including health, effects of the implementation of the plan
or programme.

10. The likely significant transboundary environmental,
including health, effects.

account during its preparation. 11. A non-technical summary of the information
provided.
6. The likely significant environmental, including
* . .
health, effects” as defined in article 2, paragraph 7.
* These effects should include secondary, cumulative, synergistic,
short-, medium- and long-term, permanent and temporary, positive
and negative effects.
ANNEX V

Information referred to in article 8, paragraph 5

1. The proposed plan or programme and its nature.
2. The authority responsible for its adoption.
3.  The envisaged procedure, including:
(a) The commencement of the procedure;
(b) The opportunities for the public to participate;

(c) The time and venue of any envisaged public
hearing;

(d) The authority from which relevant information
can be obtained and where the relevant information has
been deposited for examination by the public;

(e) The authority to which comments or questions
can be submitted and the time schedule for the transmittal
of comments or questions; and

(f) What environmental, including  health,
information relevant to the proposed plan or programme is
available.

4. Whether the plan or programme is likely to be subject
to a transboundary assessment procedure.
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NPOTOKOANO

yla T otpatnywkn nepBaAloviiki ektipinon otn ZOUBacn yLo TNV EKTiUNon Twv
MEPLBAANOVTLIKWV EMUMTWOEWV CE SLOCUVOPLAKO TTAAiOLO

TA MEPH TOY NAPONTOZ MPQTOKOAAOY,

ANATNQPIZONTAZ tn onpacio TG eVOWUATWOoNG Twv MEPLBOAAOVTIKWVY TTTUXWV,
oupnep\apBavoUEVNG TNG UYELOC, OTNV EKTTOVNON KoL £YKPLOTN OXESLWV KoL TIPOYPAUUATWY
Kall, oTov evOedeLlYUEVO BaBuo, TTOATIKWY Kal vopoBeaoiag,

ANAAAMBANONTAZ TH AEZMEYZH va ipodyouv tn Blwolpn avamrtuén kal Baotlloueva,
KOTA OUVETIELQ, OTOL CUMTIEpAOHATA TNG SLlaokePng Twv Hvwuévwy EBvwv yia to Meptpaiiov
kat tnv Avamrtuén (Pio vte Tlaveélpo, Bpalia, 1992), 16iwg otig apxEc 4 kat 10 tng AnAwong
Tou Pio yla to MeptBarlov kat tnv Avamtuén kat tTnv atlévia 21, kabwg Kal oTo anmotéAeopa
™G Tpltng Ymoupytkng Aldokedng yia to Meptpailov kat tnv Yyeia (Aovsivo, 1999) kat Tng
Naykooptag Zuvodou Kopudng yia tnv Asidpopo Avamrtuén (Moxaveoumoupyk, NoTLo
Adpukn, 2002),

EXONTAZ YNOWH tn ZUpBacn yla TNV EKTILNON TwV TTEPLBOAAOVTIKWY ETUMTWOEWY OF
Slacuvoplakd mAaiolo, mou uloBetBnke oto Espoo (DwAavsia) otig 25 Oeppouapiov 1991
kat tnv arnodaon /9 tng Zuvddou twv Mepwv tng TupBaonc otn 2o¢La, otig 26 kot 27
DOeBpouapiov 2001, 6mou anodacioTnKe N eKMOVNON VOG VOULKA SECEUTIKOU
MpwTtokOAAOU yLa TN oTpATNYLKN TIEPLBAAAOVTLKN eKTiUNnON,

ANATNQPIZONTAZ 6tL n otpatnywkn meptBarloviikn ektipnon Oa npénel va Stadpapoatilet
ONUOVTLKO POAO KOTA TNV EKTIOVNON KAl £yKPLON OXESLWV, TPOYPAUUATWY KaL, OTOV
evbebelyévo Babpd, Twv MOALTIKWY KAl TNG vopoBeaotiag, kat OTL N eupuTePN edappoyr] Twv
OPXWV TNG EKTIUNONG TWV TEPLBAAMOVTIKWY EMUMTWOEWV OE OXESLA, TIPOYPALOTA, TIOALTIKES
Kall vopoBeoia Ba cuBANAEL OTNV TEPALTEPW EVIOYXUON TNG CUCTNMOTIKNAG OVAAUCNG TWV
ONUAVTIKWV TEPLBAANOVTIKWY TOUG EMUMTTWOEWY,

ZHMEIQNONTAZ tn ZUpBaon yla Ty mpocBacn o MAnpodopleg, TN CUHETOXI) TOU KOWVOU
otn APn anodacswv Kal tnv mpoécBach otn Sikaloouvn yla eptBaAlovTika Opata, mou
ouvadBnke oto Aarhus tng Aaviag otig 25 louviou 1998 kat Aappdavovtag unmoyn Tig
OXETIKEG apaypadous Tng AnAwong tng Lucca, ou eykpiBnke otnv mpwtn cUvodo Twv
Mepwv tng,

EXONTAZ EMIFNQZH, katd CUVENELQ, TNG ONUACLAC TNG CULUETOXNG TOU KOWVOU OTN
oTpatnyLkn mepLBarovtikn ektipnon,

EMIZHMAINONTAZ ta odp£€An yla TNV UYELa KaL TNV EUNUEPLO TNG ONUEPLVAG YEVLAC KAl TWV
HUEANOVTIKWYV YEVEWV OTNV MEPLMTWON KOTA TNV OToia N avaykn mpoaotaciag kat BeAtiwong
™¢ avBpwrvng uyeiag AndBel umoYn, we avamoomaoTo HEPOG TNG OTPATNYLKNG
TepBAANOVTIKAG EKTIUNONG KOl avayvwpilovTag TIC OXETIKEC Epyaioieg oto mAaiolo tou
Maykooutouv Opyaviopou Yyeiag,

AAMBANONTAZ YNIOWH tnv avaykn kot tn onuooia evdéuvapwong tng dteBvoulg
ouvepyaolag yla TNV KTiUNon Twv SLocuvopLaKwy MEPLBOAAOVTIKWY ETITTWOEWY,
ouUUMEP\AUPAVOUEVWY TWV EMMTWOEWY OTNV UYELQ, TWV TIPOTELVOUEVWVY OXESIWV KoL
TIPOYPOUUATWY Kal, oTtov evdedelypévo Pabuo, Twv MOATIKWY Kal TG vopoBbeaiag,
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ZYMOQNHZAN TA EZHZ:

ApbBpo 1
Zto)0G

O oto)0¢ Tou TtapovTog MpwtokdAAou sival n mpowbnon Tng mpootaciag Tou
neplBaAAovtog og UPNAO entinedo, cupnephapPavopévng TnG UYELag, He:

a) v e€acdaiion ot Aappavovtal mAnpwg oY n ot TePLBAANOVTIKEG TITUXEG,
oupnep AU BAVOUEVNG TN UYELAG, OTNV OVATTTUEN OXESLWV KAl TTPOYPOUUATWY!

B) tnv g€£taon Kal Tov GUVUTTOAOYLOWO TwV TIEPLBOAAOVTIKWY CUVETIELWVY,
cupnepAaBaVOUEVNG TG UYELAG, KOTA TNV eneepyacia MOALTIKWY Kal vopoBeoiag

V) TNV Kabiépwaon cadwy, dtadavwy Kal AmoTEAECHATIKWY SLoSIKACLWY YL T OTPATNYLKA
niepBaAlovTLkn ekTipnon’

6) tn StacdpAAilon TNG GULKETOXNG TOU KOLWOU 0Tn oTpatnYLK epBaANOVTLKA EKTIHNON, Kal

£) TNV, LECW TWV AVWTEPW, EVOWHATWON TWV MEPLBAAOVIIKWY TITUXWV,
oupnepAapBavopEVNG TNG UYELOC, OTA LETPO KOl LECO TTOU TTpoopilovTal yLa Thv Ipoaywyn
™¢ Blwolung avamntuéng.

ApBpo 2
Oplopol
lNa Toug okomoU¢ Tou Ttapovtog MNpwtokdAAou,

1. «X0uBacn» voeital n T0pBacn yla tnv ektipnon Twv MePBAANOVTIKWY EMUMTWOEWV OF
Sloouvoplako mhaioto.

2. «Mépog» voeital, ekTog eav avadépetal SLaPOPETIKA 0TO KELUEVO, TO GUUPBAANOEVO
Mépog Tou mapovtog MNpwtokdAAou.

3. «Mépocg mpoéheuong» voeitat To Mépog f ta Mépn Tou Ttapovtog MNpwtokdAAou, otnv
ETILKPATELD TOU OTIO{OU/TWV OTIOLWV TIPOKELTOL VAL KATOPTLOTEL OXESL0 1} IPOYPAUUQL.

4. «Oyopevo MéEpog» voeital To Mépoc i ta Mépn Tou Ttapovtog MNpwtokoAAou, TTou
evbExetal va Byolv amd Tic SLacuvopLakeS TEPLBAANOVTIKEG ETUMTWOELG,
CUUTTEPAAUBAVOEVWY TWV ETIIMTWOEWY OTNV UYEla, armd £va oX£610 f MPOypaUa.

5. «Zx£610 KoL TIpoypappaTa» voouvTal oxESLa KAl TIPoypappoTa, KaBwg Kol omolecdnmote
TPOTOTOLAOELG TOUG, TIOU:

o) amoattolvtal omd VOUOBETIKEG, KOVOVIOTIKEG 1) SLOIKNTLKEG SLATAEELS KOl

B) umokewrtal oe Stadikacio emefepyaciag f/Kal EVOWUATWONCS AUTWVY Ao pio apxn f
Kataptilovral amod pia apyr mPog EVoOWUATWon, HEow enionung dtadikaciag, amno
kolwvoPoUALo 1| KuBEpvnaon.
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6. «ITPATNYLKN TEEPLBAANOVTLK EKTiNON» VOEital n ektipnon twv mbavwv
TEPLBOANOVTLKWV ETIMTWOEWY, CUUTEPAAUPAVOUEVWY TWV EMIMTWOEWY OTNV UYEld, TTOU
nepAapavel Tov kaboplopd tou nediou piag meptParloviikn EKBECNC KaL TNV EKMOVNON
¢, Tn dte€aywyn tneg Sladikaciog CUPUETOXNAC TOU Kowvou Kot Stafouleloewv, Kol ToV
OUVUTIOAOYLOWUO TNG TepLBAaANOVTLKAG £KBEONC KAL TWV ATMOTEAECUATWY aTtd TN CULUETOXN
TOU KolvoU Kal T StaBoulevoelg o€ oX£SLO 1) TPOYPOULAL.

7. «NePLBAANOVTIKEG ETUUMTWOELG, CUMUTEPAAUPBOVOUEVWY TWV ETIUTTWOEWYV OTNV UYyEia»
voeital kaBe emnintwon oto neplBailov, cupnepAapBavopévng ekeivng otnv avBpwrtivn
vyeia, otn xAwpida, tnv mavida, Tn BlomolkAoTnTa, To £60¢0C¢, To KALUA, TOV agpa, To VEPO,
TO TOTtiO, TIG HUOLKEG ToTtOBECIEC, T UAIKA ayaBd, TNV TIOALTLOTIKY KANPOVOULA KaBwC Kot
TNV oAANAemiSpaon HETALY OUTWY TWV TTAPAYOVTWV.

8. «Kowvo» voeltal éva f meplocotepa GUCLKA ) VOULKA TTPOoWTa Kat, cUUdwva UE TV
£6vikn vouoBeaoia ) PAKTIKH, OL EVWOELG, OPYOVWOELG I OLASEG TTOU CUYKPOTOUVTAL Ao Ta
TMPOCWITA QUTA.

ApBpo 3
FeVIKEG SLatagerg

1. KaBe Mépog AapBavel Ta avaykoio VOUOBETIKA, KAVOVLOTIKA Kol GAAa KATAAANAo HETPpOL
yla TV epappoyn Twv Statdfewv Tou mopovrog MpwtokoAlou, evidg evog oadouc Kal
Stadavoug matciou.

2. KaBe Mépog npoormadei va e€aodaiiosl OTL oL KpATIKOL AELTOUPYOL KOl OL APXEC TOU
CGUVETILKOUPOUV KOlL TIAPEXOUV 08NYyLEG OTO KOLWVO o€ BEPATO TTOU KAAUTITOVTAL OO TO TIAPOV
MpwtdkoAAo.

3. KaBe Mépoc mapéxel Tnv evEedelyévn avayvwpLon KaL UTTOOTNPLEN TWV EVWOEWY,
OPYAVIOUWV 1 OpAdwV Tou powBouv Tnv meplBaAAovtiki mpootaoia,
cupmepAaUBAVOUEVNG TN TTPOOTACLOC TNG LYELNG, O0TO TTAQCLO TOU TAPOVTOG
MpwtokoAAou.

4. OL SLatagelg Tou mapovrog MNpwtokdAhou Sev Blyouv To Sikaiwpa Twv Mepwv va
SLatnpouv 1 va EL0AYOUV CUUMANPWHOTIKA LETPA O OXEON HE Ta BEpata ou KaAUmTovTal
amno to napov MNpwtdkoAAo.

5. KaBe Mépoc mpowBei toug otdxouc Tou mapodvtog NMpwtokoAAou os cuvadeic Siebveig
Stadkaoieg AP anoddacewv Kot 0To MAALOL0 TwV OLKELWV SLEBVWV 0pyavIoHWV.

6. KaBe Mépoc Slaodolilel OTL TA MPOCWTTA TTOU 0.0KOUV Ta SIKAULWUATA Toug cUpdwva e
TI¢ Statagelg tou mapovrog NMpwtokoAou Sev udiotavtal KupwoeLg, oUTe SLwkovtal, oUTe
napevoxhouvtal ka®’ oLovSNTOTE TPOTO yLa TNV avAaueLfr Tous. H mapouoa diataén dev
BiyeL tic e€ouoieg Twv eBVIkWV Sikaotnpiwv va emdikalovv evAoya £€060 08 SIKAOTIKEG
Sl081KaoLEG.

7. Evtog tou mediou edbappoyng Twv OXETIKWV Slatdfewv Tou mapovtog MpwTtokoAlou, To
KOLVO UTOpPEL va aloKel Tal SIKALWUOTA TOU Xwplg Stakplon AOyw UNNKoOTNTAG, LBAYEVELAG I
TOMOU SLAUOVNE KaL, OTNV TEPLMTWON VOULKOU TPoowrou, Xwpig Slakplon avaloya e Tov
TOTIO TNG £6pAC 1} TOU MPAYLATLKOU KEVIPOU AOKNONG TWV §paoTnpLOTATWY TOU.
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ApBpo 4
Nebdio epappoyng yLa oxEdLa Kat TpoypapLoTo

1. KaBe Mépog e€aodalilel Tn Ste€aywyr) oTpaATNYLIKAC TEPLBAANOVTIKNG EKTINONG YLO
ox£6La Kal poypappata mou avadEpovral otig napaypddoucg 2, 3 kal 4, Ta onoia
eVOEXETAL VA £XOUV ONUOVTIKECG ETIUTTWOELG 0TO TIEPLBAAAOV, CUUMEPIAAUPBAVOUEVWV TWV
ETUNTWOEWV OTNV LYeia.

2. ITpatnykn meptBalovTikn ektipnon Sle€ayetal ylo oXESLa KoL TTPOYPALLOTA TO oTolal
EKTIOVOUVTOL OTOUG TOMELG TNG Yewpylag, TnG Sacokouiag, Tng aAlelog, TG EVEPYELAG, TNG
Blopnxaviag cupnephappavopévng tng €0puéng, Twv HeTadopwy, TNC MEPLPEPELAKAG
avantuéng, tng Staxeiplong amoBAnTwy, TNG Slaxeiplong Twv USATWY, TWV TNAETUKOWVWVLWY,
TOU TOUpPLOMOU, TNC moAeodopiag Kat xwpotatiag n Tng xpriong Tou edddoug, Kal ta onola
kaBopilouv to mMAaiolo yla LeANOVTIKEG EYKPLOELC EpYWwV TTOU amaplBuouvTal 0To TapapTNUa
| kKoL GAAWV €pywV Tou amaplBuouvtal oto mapdaptnua ll, yla Ta onola amotteital ektipnon
TePBAANOVTIKWY ETUMTWOEWV cUUdwva He TNV €BvikA vopoBbeaia.

3. Mo to oXESLa KAL TTPOYPALMATO, EKTOC EKEIVWVY TTOU avadEépovtal atn napaypado 2, ta
ormola kaBopilouv To MAALCLO YLt LEANOVTLKEC EYKPIOELG £pYwV, SLEEAYETOL OTPATNYIKN
niepBaAlovTikn ektipnon epocov to anodaocioest kamnolo Mépog olpudwva e to apbpo 5

napaypadocg 1.

4. Mo X610 KaL TTpoypAa AT TToU avodEépovtal otnv mapaypado 2, Ta onoia kabopilouv
TN XPoN HIKPWV TIEPLOXWV CE TOTILKO MinMedo, KAL yLO JOCOVEG TPOTIOTIOLNOELG TWV oXeSlwv
KOLL TIPOYPAUUATWY TTou avadEpovtal otny rapdypado 2, Ste€ayetal oTPATNYLKN EKTILNGCN
TMEPPAANOVTIKWY ETUMTWOEWV HOVov edpooov To anodacioel kamolo MEpog cluudwva e TO
apBpo 5 mapaypadog 1.

5. Ta akoAouBa oxédLa kal mpoypappata Sgv UTtAyovtol 6To mopov MNpwtdkoAho:

o) oX£6La KoL TiPOYPAUATO TTIOU EUTINPETOUV OMOKAELOTIKA 0KOToUG £BVLKNAC puvoc N
£KTOKTWVY TIEPLOTATLKWV TIOALTIKAC TpOooTaciog,

B) XpNUATOSOTIKA 1 SNLOCLOVOULKA OXESLO KOL TIPOYPA AT,

ApBpo 5
Awadikaoio emthoyng

1. KaBe Mépog amodacilel katd mOoov Ta oXESLO KoL TIPOYPA AT TTIOU avadEpovTal oTo
apBpo 4 mapaypadot 3 ka4, evEEXETAL VAL £XOUV CNUOVTLKEG ETLITTWOELG OTO TeEPLBAANOV,
CUUTEPAAUBAVOUEVWY TWV ETIIMTWOEWY OTNV UYEiQ, £lTe HEOW TNG KATA TiEpiMTWOn
g€étaonc, eite kaBopilovtag cuYKEKPLUEVOUG TUTIOUC oXebiwv Kal poypappdTwy, elte
ocuvdualovtag TG U0 aUTEC pooeyyloelc. Mpog Tov oKoTo auto, kabBe Mépog Aappavet
UMoPn og OAEC TLG TIEPUTTWOELG TA KPLTRpLa Ttou opilovtal oto mapdptnpua lll.

2. KaBe Mépog e€aocdalilel OtL, Katd Thv edbappoyr Twv dLadlkaolwy ou avadpEpovrtal
otnv napaypado 1, Stevepyouvtal SlaBouleloel e TIG MEPLPBAANOVTLKEG KOL UYELOVOULKES
apxEG Tou TipoPAEmovtal otnv mapaypado 1 tou apBpou 9.
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3. KaBe Mépoc mapéxel, otov evéebelypévo Babuod, Suvatdtnteg CUULETOXNS TOU
evbladepopevou kowvol otn dtadikaaotia emthoyng oxedilwv Kal mMPoypoUpATWwY BACGEL TOU
TapovTog apbpou.

4. KaBe Mépog e€aodalilel OTL Ta cuPTEpATUATA OTA omola KatéAnge cuudwva Pe TNV
napaypado 1, cupunep\apBavopévwy Twv AOYwV yla Toug omoloug Sev amatteital
oTpatnyLkn nmeptBarlovtikr ektipnon, tibevtal éykalpa otn 8taBecn Tou Kowou LEcw
SNUOCLWV AVOKOWVWOEWY H Le GAAA KATAAANAA HEOQ, OTIWE TA NAEKTPOVLKA LETQL.

ApBpo 6
OpLoB£tnon tou nediov ektipnong

1. KaBe M£pog BeoTilel puBpuioslg yLo Tov KABoPLoUO TWV CXETIKWY TTANPOGOPLWV TTOU
nephappavovrtal otnv neptBariovtikr €kBeon cupudwva Pe To ApBpo 7 mapdypadog 2.

2. KaBe Mépog e€aodalilet tn Ste€aywyn StaBouleloewy HE TIC appOSLeC TIEPLBAANOVTLKEG
KOLL UYELOVOULKEG apXEG TIou avadépovtal oto apbpo 9 mapaypadog 1, katd Tov KabopLopo
TWV OXETIKWYV TANPodOpLWV TTOU TIPETEL va TieplhappBavovtal otnv neptBarloviikr €kBeon.

3. KaBe Mépoc npoomnabei, otov evbebelypévo Babuod, va mapéxel SuvatotnTeEG GUUUETOXAG
Tou evlladepOpUeVoU Kolvou Katd tn dtadikaoia kaBoplopol Twv OXETIKWV TAnpodopLwv
TIOU TIPETIEL va tepAapBavovtal otny eptBariovtikr €kBean.

ApBpo 7
NepBardovrikn £kBeon

1. MNa ta ox€dla Kal TPoypAUATA YL Ta onola amatteital otpatnyikn nepBoAlovtikni
eKTiNON, KABE MEpog e€aodalilel Tnv ekmdvnon meplBaAAOVTIKAC EKBeONC.

2. Ztnv nepBardovtiki €kBean, clpdwva Ue ta opl{dpeva oto apbpo 6, evtomnilovral,
nieplypadovtal Kot aLloAoyoUVTaL oL EVOEXOUEVEC ONUAVTIKEG EMUMTTWOELG 0TO TepLBAAlov,
CUMIEPAAUBOVOEVWY TWV EMUTTWOEWY 0TNV LYEla, and tnv edappoyn Tou oxediou f Tou
T(POYPAUHATOC Kal oL eUAOYeC evOANAKTIKEC Suvatotnteg. H €kBeon mepAapuBAVEL TIG
mAnpodopieg mou mpoacdlopilovtal oto mapdptnua IV Kol mou ebAoya pnopei va
amnattnBouv, AapBavovtag umoyn:

o) TG UDLOTAUEVEG YVWOELG KoL LEBGSOUC eKTinoNG

B) to meplexduevo Kal To eminedo AentopepELWV TOU oxebiou 1) TPOYPAUHUATOC KoL TO 0TASL0
™¢ Stadikacioc AnPng anddaong

Y) Ta cupdEpovTa TOU KOWoU Kal
8) TIg avaykeg mMAnpodopnong Tou opydvou mou AapBdvel thv anddaon.

3. KaBe Mépoc e€aodalilel OtL n moldTNTa TWV NMEPLBAANOVTLKWY EKBECEWV €lval EMAPKNG
WOTE VOl AVTATIOKPLVETAL OTLG ATALTAOELG TOU TTapovtog NpwTtokoAAou.
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ApBpo 8
ZUMLETOYXK) TOU KOWVOU

1. KaBe Mépog e€aodpailel OTL TO KOO €XEL TN SUVOTOTNTO VO CULUETEXEL OTN OTPATNYLKN
TepBAANOVTLKY EKTIUNGCN TWV oXeSLWV KAL TIPOYPAUPATWY oo TNV £vapén tng dladikaotag,
£YKOLPA KOL KATA TPOTIO OTTOTEAECUATLKO, OTAV AKOMO OAEC OL EVOAAAKTIKEG SUVOTOTNTEC
glval avolkTec.

2. KaBe Mépog e€aodalilel, pue Tn xprion NAEKTPOVIKWY N AAAWV eVOESELYUEVWV HECWY, TNV
€ykatpn 61a0eon 0TO KOLWVO TOU TPOKATOPKTIKOU OXESIOU 1 TPOYPAUUATOC KOL TG
niepBarloviikng EkBeong.

3. KaBe Mépog e€aodalilel 6tL To evOLadhEPOUEVO KOLWVO, CUUTEPIAALBOVOUEVWY TWV
opprobiwv pUn KUBEPVNTIKWY 0pyovWoewy, tpoadlopileTal yla Toug okomoU g Twy
napaypdadwv 1 kot 4.

4. KaBe Mépog e€aadalilel OTL TO KOO Tou avadEpetal oTny apdypado 3 £XeLTn
duvatotnta va ekPPACEL TN YVWLN TOU YLO TO TIPOKATAPKTLKO OXESLO ) TIPOYPAUUA KOL YLa
Vv neptBarovtikr €KBean VIO EUAOYOU XPOVIKOU opiou.

5. KaBe Mépog kaBopilel TIC AETITOUEPELEG OXETIKA E TNV EVNUEPWOH TOU KOLWVOU KOl TIG
SloBouleloelg e To evlladepOUEVO KOWVO KABWE Kat yla Thv Snuoctomnoinor toug. Mpog
TOV oKOTtO aUTO, KaBe MEpoc AapBavel ultodn, otov KatdAAnAo Babuod, ta otolxeia mou
avadépovrtal oto mapaptnua V.

ApBpo 9
Ao Boulelosig e TTEPLBAANOVILKEG KOLL UYELOVOLKEG OLPXEG

1. KaBe MéEpog opilel TIG apXEG LLE TIG oTtoleg mpaypatomnolel Stafouleloelg oL onolieg, Adyw
TWV l8IKWV TEPLBAAAOVTLKWV 1 UYELOVOULKWY 0PpUOSLOTATWY TOUG, EVEEXETOL VOl
evbladépovtal yla T mePLBAANOVTIKES ETUTTWOELS, CUUTMEPIAAUBAVOUEVWY TWV
ETWNTWOEWV OTNV LYela, amod Tnv epappoyr] Tou oxeSlou i MPoYyPAUUATOG.

2. To MPOKATAPKTLKO OoXESLO 1 Tpoypappa Kal n eptPaArloviikr €kBeon elvat otn S1aBson
TWV apywv mou avadEpovral otnyv napdypado 1.

3. KaBe Mépoc e€aodalilel 0Tl oL apxEC ou avadEpovtal otnv mapdypado 1 €xouv tn
Suvatotnta amnod tnv evapén tng Sladikaoiag, yKapa Kol AmOTEAECUATIKA Vo EKPpAoouv
TN YVWN TOUG ETIL TOU TIPOKATOPKTLKOU oXeSoU 1] TPOoypAUATOC KAl TNG MEPLBOAAOVTLKAC
£kBeonc.

4. KaBe MEpog kaBopilel TIG AEMTOPEPELEG VLA TNV EVNUEPWOT KAl TIG SLaBOUAEVOELG UE TLG
TePBAANOVTIKEG KOl UYELOVOULKEG apXEG TIOU avadEpovTal otnv mapaypado 1.

ApBpo 10

AtaouvopLakeg SLaBOUAEVUCELS
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1. Ze nepintwon mou Kamolo MéEpog mpoéAleuong Kplvel OtL N epappoyr oxediou
TIPOYPAUUOTOG EVOEXETAL VA EXEL ONUAVTIKEG SLAOUVOPLOKEC TTEPLBOAAOVTIKEC ETUTITWOELC,
CUUTEPAAUBAVOUEVWY TWV EMIUTTWOEWY OTNV UYELQ, 1] 0TnV nepimtwaon Katd tnv onola
Kamolo Mépoc to omoio evdéxetal va Blyel onpavtika to {ntrosl, to MEpog mpoéAsuaong
eldomolel, To ouvtouotepo duvatdy, MPLV Ao TNV €yKpLon Tou oxedilou 1 MPoypAaaTOC, TO
Byopevo Mépog.

2. H eldomnoinon autr meptAapPavel, HeTofl GAAWV:

0l) TO IPOKATAPKTIKO GXESLO 1] MPOYPAUMO KoL TNV TEpLBarlovTik €kBean,
oupunepAappavopuevwy mAnpodoplwy yLa Ti¢ mBaveg Slacuvoplakeg MePLPBAANOVTIKEG
ETINTWOELS, CUUTEPIAQUBOAVOUEVWY TWV EMUTTWOEWY OTNV LYELDL Ko

B) mAnpodopieg oxeTika pe tn Stadikaoia AnPng anddaong, cupnephapfavopévou
evelKTIKOU eUAoyou xpovodlaypapupatog yia tn dtapifacn mapatnproswy.

3. To Byopevo Mépog, evidg Twv XpoVIKWV oplwv mou opilovtal otnv ldomoinon, SnAwvel
oto Mépog mpogheuong eav entBupet va ipoPel oe Slafoudeloslg pLy amd Thv £ykpLon Tou
oxebilou 1 Tou TPOYPAUUATOG KO, OTNV MEPIMTWON auTh, Ta eviladepoueva Mépn
nipoPaivouv o SLaPOUAEVCELG OXETLKA LLE TLG EVOEXOUEVEG SLOLCUVOPLOKEG TIEPLBAAAOVTLKES
ETUMTWOELG, CUUTEPIAAUBAVOUEVWV TWV ETIMTWOEWY OTNV UYEla, amo tnhv edpapuoyn Tou
oXe6lou N TPOYPAUUATOC KOL OXETIKA HE TA TIPOPAETOEVO LETPA YL TNV TIPOANYN, Helwon
1 EAQXLOTOTIONGT TWV SUGUEVWVY CUVETTELWV.

4. Otav Sie€ayovtal ot SlaBouleloelg auTeg, Ta evdladepopeva Mépn cupdwvolv yla
Aentopepeic puBuioelg mou e€acdatifouv Ot To eviLadEPOUEVO KOLVO KAl OL APXEG TIOU
avadEpovral oto apbpo 9 mapdypadog 1, tou Bydpevou MEpoOUG, EVNUEPWVOVTAL KOl
£xouv tn duvatotnta va SLaBLBAcoUV T YVWN TOug eVIOC eUAOYOU XpovikoU SLaoThUATOC,
£TTL TOU TIPOKATAPKTLIKOU OXESIOU N IPOYPAUATOG KOl TG TteEPLBAANOVTLKAG £KBeONC.

ApBpo 11
Anodaon

1. KaBe Mépog s€aodalilel OTL Katd tnv £ykplon oxediovu 1 mpoypdaupatog Aappavovral
Seovtwe unoyn:

o) Ta cupmnepaopata TN meptBarloviikng £kBeonc,

B) ta pétpa yia tnv tpoAndin, Helwon f eEAayLoTonoinon Twv SUCUEVWV CUVETELWV TTOU
gvrtonilovrol otnv neptBoarovtikn €kBeon, Kal

y) Ta oxOAla mou eAndOnoav cuudwva pe ta dpbpa 8 £wg 10.

2. Otav eykpivetal éva ox£610 A mpoypappa, kaBe Mépog e€aodalilel OtL evnuepwvovTal
OXETIKA TO KOO, oL apX£C Ttou avadEpovtal oto apbpo 9 mapaypadoc 1 kat to Mépn e ta
omnola 6ie€nxOnoav Stafouleloelg cUUPwva e To ApBpo 10 Kol OTL TO OXESLO 1) TPOYP AL
tiBetal otn 61aBeon Twv avwTépw pali pe SnAwaon otnv omolia cuvoyilovtal o TPOMOG e
Tov omolo £xouv evowpatwOel oL tepIBAAAOVTIKEG ITUXEC, CUUTTEPAAUBOAVOUEVNG TNG
uyelag, o Tpomo¢ pe Tov onolo eAfjdBnoav urtodn ta oxoAla mou StafBactnkav cUudwva
Ue Ta apBpa 8 €wg 10, kabBwg Kot oL AdyoL £yKPLONC TOU, UTIO TO dw¢ TG e€€Tacnc AAA WY
€UAOYWV EVOANAKTIKWY AUCEWV.
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ApBpo 12
NapakoAouBnon

1. KaBe M£pog mapakoAouBel TG ONUAVTLKEG TTEPLPAANOVTIKEG ETIUTTWOELG,
CUMTEPAAUBOVOEVWY TWV EMUMTWOEWY OTNV UYEla, amd tnv edappoyn Twv oxedilwv Ko
TIPOYPOUUATWY, Ta omoia eykpiBnkav Bacsl tou dpBpou 11 mpokelpévou, Petatd alwy, va
EVTOTILOEL OE TPWLO O0TASLO ampoBAenteg SUCUEVEIC CUVETIELEC KaL va elval o Béaon va
AaBetl ta koatdAnAa SlopBwtikd pETPa.

2. Ta anoteAéopata tnG Stadikaoiog mapakoAolBnaong mou £xeL mpaypatononoei,
kaBiotavral dtabeowua, cUpdwva Pe TNV €BVIKN vopoBeaia, otig apxEg tou avadEépovtal
oto apBpo 9 mapdypadog 1 Kabwe KAl 6To KOWo.

ApBpo 13
NoAwtikég Kal vopoBeoia

1. KaBe Mépog npoomnabei va e€aodariost 0Tt Aappavovral Sgovtwg umodn kat
EVOWMOTWVOVTAL, oTov BaBuo mou evdeikvutal, ol TepBAAAOVIIKEC TTUXEG,
oupnep\apBavopevng TNG UYELOC, KATA TNV TMIPOETOLUAOCLO TWV TTPOTACEWY TOU YL
TIOALTLKEC KOl VOLLOOECLA TIOU eVEEXETOL VO £XOUV GNUOVTLKEG ETUTTTWOELG 0TO TEPLBAANOV,
CUUTEPAAUBAVOUEVWY TWV ETIMTWOEWY OTNV UYELa.

2. Kata tnv edpappoyn tg napaypddou 1, kaBe Mépog Aappavel urtoyn tig evdeSelyEVEG
OPXEC Kol TaL oToLXEla TOU tapovtog MpwTtokoAAou.

3. KaBe Mépoc kaBopilel, 6Tou evdeikvuTal, TIG TPAKTIKEG PUBULCELS yLa TNV €€€Taon KO
TNV eVowpdTwon cUpdwva e Thv mapaypado 1 Twv mepBAANOVIIKWY TTTUXWY,
cupnepAapBavopévng tng uyeiag, AapBavovrag urmodn tnv avaykn Stodavelag Katd t
AN Twv anodpdoswv.

4. KaBe Mépog umoBarhet €kBeon otn 2Uvodo Twv Mepwv Tng ZVUPAONC, N omolo ETEXEL
B€on Zuvodou Twv Mepwv Tou mapovtog MpwTokOAAOU, OXETIKA e TNV edapOYH TOU
napovtog apbpou.

ApBpo 14

H ZUvobo¢ Twv Mepwv tn¢ ZUpBaonG, n onoia enéxel 0£on Zuvodou Twv Mepwv Tou
Npwtok6AAov

1. H 2Uvobo¢ twv Mepwv tn¢ 20pBacng enéxet O£on Tuvodou Twv Mepwv TOU MAPOVTOC
MpwtokoAAou. H mpwtn 2Uvodog twv Mepwv Tng Z0PPaAoNG, Tou enéxel Béon Zuvodou Twv
Mepwv tou Ttapdvtog NMpwTtokoAAoU, cuyKalsital to apydTePO eVIOC VOGS £TOUC A0 TNV
nuepopnvia évapéng Loxuog tou mapovtog MpwTtokoANou Kol g cuVSUACUO HE SUVOS0 TwV
Mepwv TG ZUUPaoNG, edv TETola 2UVodoc £xel TipoBAsdOel eviodg tng ev Adyw meplddou. OL
eNoOpeveg cuvodol Twv Mepwv TnG ZUPPBaoNG ou enéxouv B€on Zuvodwy Twv Mepwv Tou
apovtog NPwToKOAAOU, TTPAYHOTOTOLOUVTAL O CUVSUAGHO HE TIG Zuvodoug Twv Mepwv
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™G ZUpPaoNG, KTOC €dv n ZUvVodog Twv Mepwv tTnN¢ ZUUPBacNg o enéxel B€on uvddou
TwV Mepwv Tou Tapovrog MNpwtokdAAou, anodoaaciostl SladopeTika.

2. Ta Mépn tng ZUpBaonG ta omoia ev eival Mépn tou mapovtog MpwTtokoAAou unopolv
VO CUUUETEXOUV WE TOPATNPNTEG OTLE oUINTNOELG omolacdnmote Juvodou Twv Mepwv TNG
TUpuBaong, n omoia enéxel B£on Tuvodou twv Mepwv Tou mapoviog MpwtokoAhou. Otav n
ZUvobo¢ Twv Mepwv tn¢ ZUUPBacNg emexel B£on Tuvodou Twv Mepwy TOU TAPOVTOG
MpwtokoAAou, oL anodacelg Baocel Tou mapovrog MpwtokoAAou AapBdavovtal Hovo amo ta
Mépn tou mapovtog MpwtokoAAovu.

3. 0Otav n 0vodog twv Mepwv Tng ZupBaong eméxel B€on Juvodou Twv Mepwv Tou
napovtog NpwtokoAlou, kaBe pélog Tou Mpadeiou tng Tuvodou Twv Mepwv ou
eknpoowrnel Mépog Tng ZUUBAONG, TO OMoLo TN OTLYUN EKelvn dev elval M£pog Tou MapPOVToG
MpwtokoAAou, avtikabiotatal ano arlo pélog mou ekAéyetal amd ta MEpn Tou TapovTog
MPWTOKOAAOU KOl UETAEY OUTWV.

4. H 2Uvobog Twv Mepwv ¢ ZUpPaong, mou enéxel B€oetl 2uvdodou Twv Mepwv Tou
apovtog NpwtokOAAoU, TPOPALVEL OE TAKTIKY AVAOKOTINGON TNG EPOPHOYIE TOU TIOPOVTOG
MpwTokOAAOU Kal, YLt TOV GKOTIO aUTO:

o) enaveeTtalel MOAITIKEC KOl LEOOSOAOYIKEG TIPOGEYYIOELC YLO TN OTPATNYLKN
TiepBAANOVTLKY EKTIUNGT, UE OKOTIO TNV MEPALTEPW BeATiwon Twv SLadLkacLWwY TToU
nipoPA£Enovtal oto mapov NPwToKoAAo!

B) avtaAAdooel mAnpodopieg doov adopd TNV amoktnOeioa eunelpia oTOV TOPED TG
OTPATNYLKNG TEPLBAANOVTIKAG EKTINONG KAL TNG EPapUOyNE Tou Tapovtog MNpwtokdAAou:

V) EMSLWKEL, OOV eVSeikvUTAL, TIG UTINPEGLEC KAl TN CUVEPYAOLA TWV apUOSlwy popéwv
TIou SLOBETOUV TNV KATAAANAN EUTIELPOYVWOCUV OXETLKA LLE TNV EMITEVEN TWV OTOXWV TOU
napovtog NpwtokoAou:

8) ouoTveL Ta eMKOUPLKA dpyava Ttou Bewpel avaykaia yia tnv ebapoyn TOU TAPOVTOG
MpwtokoAAou®

€) omou elvat avaykaio, eEeTAlEL KaL EYKPIVEL TIPOTACELG TPOTIOTOLHOEWY TOU TTOPOVTOG
MpwtokOAAoU” Kal

ot) e€etalel Kot avalapBavel kaBe MpooBEeTo PETPO TO OTIOLO UTOPEL VA amatteital yla tv
emitevén Twv oTOXWV TOU MAPOVTOC MPWToKOAAOU, CUUTIEPIAABOVOUEVWY OUTWY TIOU
AapBavovtal and kowol Bdaoel tou mapdvtog NMpwtokoAou kot tne ZUpBaocnc.

5. O E0WTEPLKOC KAVOVIOUOGC TNG ZUVOSou Twv Mepwv tne 2UpBaong epapuoletal,
TNPOUKEVWYV TWV QVAAOYLWY, 0TO TAALCLO TOU TtapdvTog NPwToKOAAOU, EKTOC v
anodooioel SladopeTika, e cuvaiveon, n 2Uvodog Twv Mepwv tN¢ ZUPPBACNG TTOU EMEXEL
B£on Zuvodou Twv Mepwv Tou mapovtog MpwTtokoAAou.

6. Kotd tnv mpwtn cuvodo twv Mepwv tng 2UpBaonc, mou enéxel Béon uvddou Twv Mepwv
ToU Tapovtog NpwtokoAAou, e€eTalovtal Kol yKpivovtal oL Kavoveg epapoyng OTO OPOV
MpwtdkoAAo Tng dladikaaoiag yia Tov EAeyxo cuppopdwaong pe t 2oupoon.

7. KaBe Mépoc umoBdaMAel, os xpovika Staotrpata nou kabopilovtal amno tn Z0vodo Twv
Mepwv g ZUUPaonG mou enéxel B€on Zuvodou Twv Mepwv Tou Tapovtog MNpwtokoAAou,
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£€kBeon mpog tn ZUvodo Twv Mepwv TNS ZUPPaoNG ou enéxel B£on Tuvodou Twv Mepwv
ToU MPWTOKOAAOU, CXETIKA LE T LETPA TTOU €XeL AAPeL yLa TNV edpappoyr) Tou MpwTtokoAAou.

ApBpo 15
Ixéon pe aAAeg Siebveic cupdwvieg

OL OXETIKEG SLaTatelg Tou Tapovtog NpwtokoAlou edapudlovral, He Th eTdUAAEN TwY
ZupBdoswv tnG Okovoutkng Emttponng yia tnv Eupwrn tou OHE (UNECE), oxeTiKa Ue TV
EKTILNON TWV TEPIPAANOVTLIKWY EMUTTWOEWY O SLACUVOPLAKO TTAOLCLO KOL OXETIKA HE TNV
npooBacn og MAnpodopleg, TN CUHHUETOXA TOou Kool otn AN amodacewy Kol TtV
npocBacn otn Sikatloouvn ylo meptBarloviikd BEpata.

ApBpo 16
Awaiwpa pridou

1. Me tnv emudpUAagn tng mapaypddou 2 KAatwTépw, KABe MEPOG TOU MTAPOVTOG
MpwtokoAAou dlabétel pia Prdo.

2. OLnepldepeLOKOL OPYAVIOUOL OLKOVOULKAG OAOKANPWONG, o€ BEpaTa TNC apuoSLOTNTAS
TOUG, 0.oKoUV To Sikaiwpa Pridou pe apBuo Prdwv oo mpog tov aplbuod Twv KpaTwy
MeAWV Toug Ttou eivat Mépn tou mapovrog MpwtokdAAou. Ol opyavicpol autol Sev ackouv
1o Skalwpa Pridou dtav To ackolV Ta KPATN UEAN TOUC Kal avTiloTpodpwe.

ApBpo 17
Fpappateia

H ypappateia, mou cuotddnke Baosl tou apBpou 13 g ZupPaong, eméxel BEon
YpOUUaTELOC TOU TtapovTog MpwTtokdAAoL Kal to apbpo 13 mapdypoadol a) Ewe y) TG
JUMPBaONG OXETIKA He T Asttoupyia TG ypaupateiag epappuodletal kat avahoyia oto mapodv
MpwtdkoAAo.

ApBpo 18
Napaptipota

To mapaptApoTa Tou mapdvtog NpwtokoAlou anotedolv avandonacto Mépog autol.

ApBpo 19
Tpononotnoeig Tou NMpwtok6AAou
1. KaBe Mépog duvartal va poTeIVEL TPOTIOTIOLHOELG TOU TTOPOVTOC MPpwToKOAAOU.

2. Me tnv emudpuAaln tng mapaypadou 3, n Stadikaoia mpotacnc, uloBETnong Kal B€ong os
LoV TwV TPOTIOTIOLNCEWV TN¢ 2UPPBacng mou kabopiletal otig mapaypddoug 2 €we 5 Tou
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apBpou 14 tng TVpPaong epappdletal, Kat' avoloyia, OTLG TPOTOTOLCELS TOU TTOPOVTOG
MpwtokoAAou.

3. Mo Toug oKoTIoUC TOU TTapovtog MpwTtokoAAou, Ta Tpila TéTapta Twv Mepwv mou
amottouvtal yla tn B€on og oL T TPOomomnoinong, 6oov adopd ta Mépn Ta omola tnv
£XOUV ETKUPWOEL, eYKplvel 1 amodexBel, umoAoyilovtal pe Bdon tov aplbuod tTwv Mepwv
KOTA TN OTLYMN TG UloBE€TNoNG Tn¢ TpoTonoinong.

ApBpo 20
Enilvon dadopwv

OL Satagelg yia tnv eniduon dtadopwv tou apbpou 15 tng 2UpBacng epapuolovral kat’
avaloyla oto mapov MNpwtdkoAAo.

ApBpo 21

Ynoypadn

To mapov MpwtokoAho gival avolkto yia urmoypadr oto KieBo (Oukpavia) amnd 21 £wg 23
Mailou 2003, kat katoriy otnv €6pa twv Hvwpévwy EBvwv otn Néa Yopkn £wg tig 31
AekepBpiou 2003, amno kpadtn pLEAN tng OwovVouLKN G Emtpomng yla tnv Eupwrn kabwg Kat
amo KpATn ou £Xouv oUPBOUAEUTIKO kKaBeotwg otnv Otkovolkn Emttponn yia tnv Eupwnn,
cUudwva pe T mapaypddoug 8 £we 11 tou Pndioparog 36 (1V) tou OLkoVOULKOU Kot
KowvwvikoU Zuppouliou, Tng 28n¢ Maptiou 1947 kot amd nepldepelakolc 0pyavioHoUC
OLKOVOWLKAG OAOKANPWONG TTOU €X0UV ouoTaBel amo kuplapya KpAatn HEAN TNG OLKOVOULKAG
Emtpomnnig yia thv Eupwmn, 6Toug omoioug Ta KpAtn HEAN €Xouv LeTaBLBACEL O pOSLOTNTEG
yla B€épata ou SLEnovtal amno to napov MpwtokoAo, cuunepAapBavouévng tng
0pHOSLOTNTOC VA CUVATITOUV CUVONKEC €Ml TwV BEPATWY AUTWV.

ApBpo 22
OspatrodpuAakag

O levikog Mpappatéag Twv Hvwpévwy EBvwy extelel xpén BepatoduAlaka Tou TapOvVTIog
MpwtokoAAou.

ApBpo 23
EmwkOpwon, anodoxn, £YKpLon Kot tpooxwpnon

1. To mapov MpwtokoAo uTtOKeLTal og ekUpwaon, artodoyn A £ykpLon amo to
umoypadovTta KPATn Kol TOUC TTEPLPEPELAKOUC OPYOVIOHOUG OLKOVOULKAG OAOKAPWGCNC TTOU
avadépovral oto dpbpo 21.

2. To mapov NpwTOKoAAO MOPAUEVEL AVOLKTO, aro tnv 1" lavouapiou 2004, yla mpocxwpnon
TWV KPATWV KaL TwV TEPLOEPELAKWY OPYOVIOUWY OLKOVOULKNG OAOKANPWGCNG TTOU
avadEpovrtal oto apbpo 21.
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3. KaBe aAAo kpatog, mou Sev avadpEpeTal oTNV avwTEPwW Tapaypado 2, To omnoio sivat
UEAOG TwV Hvwpévwy EBvwy, Suvatal va mpooywpr ot oto MpwTtokoAo, LETA Ao £yKpLon
™G Zuvodou Twv Mepwv TnG 2V PPaoNG ou enéxel B€on Zuvodou Twv Mepwv Tou
MpwtokoAAou.

4. KaBe mepldpepelakog 0pyavioUOC OLKOVOULKNG OAOKANPpWGNG TIou avadEpetal oTo apbpo
21, o omnolog kaBiotatal M£pog Tou apovTog MNpwTokOAAOU XWwPLG KavEva amo ta KpAtn
UEAN ToU va eival Mépog, deopeleTal and OAEG TIG UTIOXPEWOCELG TIOU QTOPPEOUV ATt TO
napov MpwtokoAlo. EGv £va 1] meploootepa KpAtn PEAN TOu ev Adyw opyaviopoU eival
Mépog/n tou mapdvtog NPwTokOANOU, 0 0pYAVICHOC KoL Ta Kpdtn pLéAN Tou anodacilouv
OXETLKA UE TLG AVTIOTOLYEC EUBUVEG TOUG LA TNV EKMTANPWON TWV UTIOXPEWOCEWY TOUG TIOU
OOPPEOUV Ao TO TAPOV MPWTOKOANO. ITIC MEPUTTWOELG UTEC, O OPYAVLOMOG KOL TO KPpATN
UEAN ToU Sev SikaouVTaL va 0.0KOUV TRUTOXPOVWCE SIKALWLATA TTIOU OMOPPEOUV aTtd TO
mapov NPwTOKoAAo.

5. Ita 6pyava TnG EMKUPWONG, amodoxng, EYKPLoNG N Tpoaxwpnaong, oL mepldepeLaKoL
opyaviopol olkovouLKAC oAoKARpwaong ou avadEpovral oto apBpo 21 SnAwvouv tnv
£KTOON TWV APHOSLOTATWY TOUG OXETIKA HE Ta BEpata Tou SLEMOVTAL 0o TO MAPOV
MpwtokoAro. OL opyaviopol autol evnpepwvouy eniong tov OspotodUAoKa yia oladnmoTe
OXETLKN LETAPOAN OTNV EKTACN TWV APHOSLOTATWY TOUC.

ApBpo 24
‘Evapén Loxvog

1. To mapov MpwtokoAho TiBetal og LoV TV EVEVNKOOTH NUEPA LETA TNV NEPOUNVIA
KOTABECNC TOU SEKATOU €KTOU gyypAdou eMKUPWONG, arnodoxng, £yKPLong 1 mpooxwpnong.

2. Tla TouG OKOTIOUC TNG AVWTEPW Tapaypadou 1, olodnmote £yypado katatibetol amd
TEPLPEPELAKO OPYAVLOMO OLKOVOLKNG OAOKARpWONG Tou avadépetal oto apbpo 21 dev
TMPOOTIBeTAL O€ AUTA TToU €XOUV KatateBel and kpdtn PEAN Tou opyaviopol autou.

3. MNa kAaBe kpATo¢ N MepLPEPELAKO OPYAVIOUO OLKOVOULKNG OAOKANpWONG Mou avadEépetat
oTo ApBpo 21, MoU KUPWVEL, ATOSEXETAL ) EYKPLVEL TO TapOV MPwWTOKOANO ) TPpooYwWpPEL o€
QUTO UETA TNV KOTABEDN TOU €KATOU EKTOU £yypadou EMIKUPpWONC, amodoxnc, €YKpLong n
npooxwpnong, To MpwtokoA\o Ba tebel og LOYV TNV EVEVNKOOTA NUEPQ LETA TNV
nuepopnvia kataBeong amo to ev AOyw KPATOG 1) OpYOVLOUO TOU OpYyAVOU ETILKUPWONG,
amo8oxN¢, EYKpLoNG i pooxwpnong.

4. To mapov NpwtokoAo ebapudletal os oxESLA, TPOYPAMUATA, TTOALTIKEG Kal vopoBeoia
TWV omolwv N MPWTN ENIONN TIPOTIAPACKEVOCTIKI TIPAEN EMETAL TNG NUEPOUNVIOG KATA TNV
orola tiBetal og oYL To Mopov MNpwtdkoAAo. Edooov yia to Mépog, otn Sikalodoaoia tou
orolou mpoPAénetal n ekmdvnon oxedlou, TPOYPAUUATOC, TIOALTLKAG f} vopoBeoiag
edapuoletal n mapaypadog 3, to mapov MpwtokoAo edapudletal o oxedla,
T(POYPOAATA, TIOALTLIKEG Kol vopoBeaia Twv omolwv n mpwTtn enionun MPomopOoKEUAOTIKN
MPAEN EMETAL TNG NEPOUNVIAC KATA TNV omola To mapov MpwtdkoAAo TiBetal og LoxL yla To
gv Aoyw Mépoc.

ApBpo 25
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Anoxwpnon

OmoLadnoTE OTIYUN HETA OO TEGOEPA XPOVLO OO TNV NEPOUNVIO KATA TNV omola €XeL
teBel og oYU To Mapov MpwtokoAho yla Eva Mépoc, To MEPog auTo Umopel va amoywpnoet
aro to MNpwtokoAAo, aneuBUvVoVTOC yparTr yvwotonoinon otov OspatodpuAaka. H
YVWOTOTMoIlNoN aUTr MOpAYEL ATTOTEAECLATO TNV EVEVNKOOTH NUEPQ OO TNV NUEPOUNVia
napalaBng tng amno tov OspatodpUAaka. H anoxwpnon autr dgv Biyel Tnv edbappoyn Twv
apBpwv 5 €weg 9, 11 kal 13 OYETKA ME pLa oTPATNYLKN TtEPLBAANOVTLKY EKTiNCN BACEL TOU
mapovtog NpwTtokoAAoU Tou €xeL Nén apyxioel, 1 tv epappoyr tou apbpou 10 oYETIKA PE
TNV Kolwvormoinaon 1 aitnon mou £xetL nén npaypatonondei, mpotou teBel o oYL N
amoxwpnon autn.

ApBpo 26
AuBEevVTIKA Kelpeva

To MPWTOTUTIO TOU TTAPOVTOG MPWTOKOAAOU, TOU OTIOLOU TO AYYALKO, YOAALKO KoL pWOLKO
keipevo eival e€loou auBevtika, katatiBetol otov Meviko MNpoappatéa Twv Hvwpévwy EBvwv.

JE NIZTOIH TON ANQTEPQ, ol KatwTtépw uTtoypadovteg, Seovtwe e€ouclodotnuEvol,
uTteypayav to mapov NpwTtokoAlo.

KieBo (Oukpavia), eikoot pia Maiou dUo xIAadeg Tpia

MAPAPTHMA |
KatdAoyog épywv onwe avadépovtal oto apbpo 4 apdaypadog 2

1. AwAiotnpla apyou netpehaiou (Ue e€alpeon TIG EMLXELPHOELS TIOU TTOPAYOUV LOVO
AUTQVTIKA Ao apyo METPEAALO) KOL EYKATAOTACELS yia TV e€aeplwon f uypomoinon 500
TOUAGXLOTOV HETPLKWY TOVWV avBpaka rj achaAToUxwVv oxLoTOABwY nuepnciwg.

2. Oepponlektpikol otaBpol kot GAAEG EYKATOOTACELS KAUOEWS e Bepukn) LoxV arnd 300
megawatt kal dvw Kal mupnvikoi otabuol kat dA\ot tupnvikol avtldpaotrpeg (eKTOG amod TLg
EPEVUVNTIKEG LOVASEG YLA TNV TTAPAYWYT) KAL LLETATPOTTH OYXACLLLWY KoL OVATIOPAYOLEVWV
UALKWV, HE avwTtoth Stapkn Bepikn oL katw Tou 1 kilowatt).

3. EyKOTAOTAOELG TIOU £€XOUV OXESLAOTEL LOVO YLO TNV TIOPOAYWYN ) TOV EUTAOUTIONS
TIUPNVIKWY KOWOLHWY, yLol TNV EMeEepyacia akTVOBOANUEVWY TTUPNVIKWY KOUGLUWY 1 TV
amnoBnkevon, 61aBson Kat emefepyacia padlevepywv amoBARTwWY.

4. MeyGAEG EYKOTOOTAOELS YLOL TNV TIOPAYWYH OKATEPYOLOTOU XUTOGLEAPOU Kot XAAuBa Kot
™V mapaywyn pn otdnpolXwv HETAAAwV.

5. EyKQTAoTAOELG yLo TNV £€6pUEN AULAVTOU KaL LA TNV KATEPYAOLA KAl PETAmoinon
OLLAVTOU KOlL TIPOTOVTWY TIOU TTEPLEXOUV QULAVTO: YLO TTPOIOVTO OULOVTO-TOLUEVTOU, UE
£TNOLa TTApaywyn avw tTwv 20.000 TOVWV TEAIKWV TTPOIOVTWY' yla UALKA TPLBNAG, LE ETHOLa
mapaywyn avw Twv 50 TOVWV TEALKWV IPOIOVTWV" KOl YLol AAAEG EYKATOOTACELG OTIOU
XPNOLOTIOLOUVTAL TTOCOTNTEG OULAVTOU Avw Twv 200 TéVwyv €Tnoiwd.
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6. ONOKANPWUEVEG XNUIKEG EYKATAOTACELG.

7. Epya KATooKEUHC OUTOKLYNTOSpOHwY, 08wy taxeiag kukhodopiac! kot olSnpodpopKwv
YPOUUWV HEYAAWY OIOOTACEWVY KoL AePOALUEVWV? LE Baotkolg Stadpdpoug
npooysiwong/anoyeiwong touAdaxtotov 2. 100 PETpwv.

8. MeyaAng dlapétpou aywyol petadopag metpehaiov f agpiou.

9. Eumopikol AHEVEC KOl ECWTEPLKEG MAWTEG 080l Ko ALUEVEG yLa ThV KUkAodopla oTLg
E0WTEPLKEC MAWTEC 080UC TTOU ETUTPEMOUV TN SLEAeuon okadwv avw Twy 1.350 Tovwv.

10. Eykataotdoelg 51a0sonc anofAnTwy ylo anotédpwon, XNULKA enefepyaocia n
UYELOVOULKNA Tadr) ToElkwv Kal eMtkivéuvwy amoBARTwy.

11. Meydha ¢ppaypOTO KoL TOULEUTHPEG.

12. ‘Epya avtAnong unoyeiwv uddatwv, epooov o TroLog OYKog avtAoUevou USAToC LoouTol
N umepPaivel ta 10 ekat. KUBLKA PETPA.

13. Mapaywyn xoptomoAtol Kal xaptou 200 ) MePLocOTEPWY LETPLKWY TOVWV EnpavBEévtog
OTOV a€pa POIoVTOC NUEPNClwC.

14. Meiloveg HeTOAAEUTLKEC EpYAOLEC, ETITOTLA £€0PUEN KAl eEMeepyaoia OpUKTWY
MeTAAAEUHATWY 1) AvOpaka.

15. NMapaywyn udpoyovavBpdkwv og avolktr BdAaocoa.

16. Meiloveg eykataoTtAoelC amobrKkeuong METPEAIOU, TIETPOXN LKWV KOL XN LKWV
TIPOIOVTWV.

17. Aoy idwon peydAwv daoLkwv TEPLOXWV.

NAPAPTHMA II

Nowna £pya nou avadEpovtal oto apbpo 4 napaypadog 2

1 T toug okomoU¢ tou rapovtog MpwtokdAou:

— Q¢ «outoklvntodpopog» voeitalt o oblkog afovag mou eival elblkd oxeSlaopévog  Kal
KOTOLOKEV QIO LEVOC YLa TNV KUKAOdopia LNXOVOKIVATWY OXNUATwV, o ontolog dev e€umnpetel tdloktnoieg
TIOU OUVOPEUOUV LE AUTOV, KAl O OTOLOG:

a) ¢dépel, MANV OPLOMEVWY ONUELWY N TiPoowPWVA, XWPLoTEG Awpibeg kukAodopiag yla TG Svo
KateuBUvoelg kukhodoplag, XWPLOUEVEG N Hia amd TV GAAn eite pe SlaxwploTikn vhoida mou ev
npoopiletal yla tnv kukAodopia, site, kat’ e€aipeon, pe aAAa péoa”

B) 6ev Slactavpwvetatl oto idlo eninedo pe AAAn 060, Ue oldNPOSPOULKNA 1] TPOXLOSPOULKI) YPOUUN N
pe dtaBaon melwv Kat

V) dEpeL el8IKN onuavon autokvnTtodpopou.

— Q¢ «obol taxeiag kukAodopiag» voolvtal oL 060l AMOKAELOTIKA YLla TV KUKAodopla pnxavokivntwy
OXNUATWV, n MPOcPacn OTIC omoleg elval epLKT UOVO amd avioOmeboug KOUPBOUG 1 EAEYXOUEVEC
Sl00TAUPWOELG KAl OTI omoleg, Slaitepa, amayopeVeTal N OTACN Kal OTABueucn ot Awpideg
KukAodoplac.

2 "o Toug GKOTIOUC TOU MAPAVTOC MPWTOKOAAOU, WG «aEPOALUEVES» VOOUVTAL OL AEPOALUEVEC OL ortoiot
TmAnpoUV Ttov oplopd mou Sivel n ZUpPaocn tou Zikdayo Tou 1944 yia tnv (6puon tou AleBvolg
Opyaviopou MoAttikng Aspomoplag (mapdaptnuoa 14).
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1.'Epya yewpyLkou avadaouou.

2.'Epya yLa T Xpnotpomnoinon akaAALEpynTng yng R NHL-PpUOLKWVY TIEPLOXWV YLOL EVTOTLKES
VEWPYLKEC KOAALEPYELEG.

3. Epya Slaxeiplong udATvwy MoOpwV yLo T yewpyia, cupnepAapBovopuévwy Twv
OPSEVTIKWY KAL ATOOTPAYYLOTIKWY EPYWV.

4. EyKOTAOTAOELG EVIATIKAG KTNVoTpodiag (cupnepappavopuévng tng menvotpodiag).

5. Apxwkny Sacwon kat anoPilwon Sacikwv EKTACEWY e OKOTIO TNV aAAayH TOU TPOTIOU
£KUETAMEVONC TOU £8Aadouc.

6. Evtatikn (yBuokaAALépyeLa.

7. Mupnvikol otaBpot kat dAhot mupnvikol avtidpaotripes® cupnep\apBavopévwy Tou
TAPOTALOUOU 1) TNG AoENAWGONG TOUC (EKTOC Ao TLG EPEUVNTIKEG LOVASEC yLa TNV
TIAPAyWYyr Kol LETOTPOTIH OXACLUWY KOL OVATIOPAYOUEVWY UAIKWY LE avwTath SLapkr
Bepuikn oL katw tou 1 kilowatt), epooov Sev nephapfavovtal oto mapdptnua l.

8. KotaoKkeun evoEpLwV aywywv Hetadopdc NAEKTPLKAG evépyelag Le taon 220 kilovolts kat
AVW Kal KAKoG 15 XIAOPETPpWY 1 LEYAAUTEPO Kol GAAQ £pya Yo TN LETOPOPA NAEKTPLKAG
EVEPYELQG LECW EVAEPLWV KOAWSIWV.

9. BLOMNXOVLKEG EYKATAOTACELC YLO. TNV TTAPOYWYH NAEKTPLKI G EVEPYELAG, OTUOU Kol Bgppol
véartog.

10. BlopnXavikéG EYKATAOTAOELG yLa TN HeTadopd aepiou, atpol Kal Beppol USaToG.
11. Entiyela amoBrkeuon opuKTWY KAUGLHWYV Kat puoikol agpiou.

12. Ynoyela anoBrKeUon OpUKTWY KOUGTHWV.

13. Bliopnxavikn pumpiketonoinon avbpaka Kat Ayvitn.

14. EyKOTOOTAOELG TIOpayWwYN S USPONAEKTPLKNG EVEPYELAG.

15. EykaTtaotdoeLg ylo TN alomoinon Tng aloAlKAG EVEPYELAG YLa TNV TLApaywyr GAAWV
popdwv evépyelag (aLoALKA TTAPKa).

16. Eykataotdoelg, otov Babuo nmou dev meplapBdvovtal oto apdaptnua l:
— yla TNV mapaywyr f ToV ELTAOUTLOUO TIUPNVIKWY KAUCLUWY,

— yla tnv enegepyacia aktvoBoAnUévwy MUPNVIKWV KAUGTHWY!

— yta tnv teAkn 8100g0n aKTVOBOANUEVWY TUPNVIKWY KOUGCLUWY,

— amokAeLOTIKA Lo TNV TeAkr 61dBeon padlevepywv amoBARTwy,

3 TN toug okomolg tou mapdvtog MpwTtokdAAou, oL Tupnvikoi otaBuol kot ot dAoL mupnvikoi
VTS PaOTHPEG TAUOUV VA XapakTnpilovtol wg TETOLoL OTtav OAQ Ta TTUPNVLKA KAUGLUA KoL To GAAQ
pHoAuopéva pe padlevépyela otolxeia adatlpefolv 0pLOTIKWE artd TOV TOTO TG EYKATACTACNG.
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— QATMOKAELOTLKA yLo TNV amoBrkeuaon (n omola mpoypappatiletal yia nepltocdtepa anod 10
£1n) aKTWOROANUEVWY TIUPNVIKWV KAUGCTHWY 0 XWpPo SLapOPETLKO Ao TOV XWPO
napaywyng, n

— yla tnv enefepyaoia Kal anobrikeuon padlevepywv amoBANTwv.

17. Aatopeia, umtaiBpla opuyeia kat e€6puén tupdng, edodoov dev eplhappavovtal oto
napaptnua l.

18. Ynoyela opuxeia, epooov Sev neplapfavovtal oTo mapaptnua l.
19. E€6puén opukTtwy pe BuBokodpnon motapwy Kot Balacowv.

20. Tewtpnroelg BaBoug (161KOTEPO YEWOEPULKES YEWTPAOELS, YEWTPHOELC YLO TNV
amoBnKevon MUPNVIKWY armoBANTwWY, USPOYEWTPNOELS), HE e€aipeon TLG YEWTPNOELG yLaL TN
Slepelivnon tng otabepodtntag tou edddouc.

21. Eykatootdoslg emipaveiag Tng Blopnyaviog e€opuéng avBpaka, metpehaiou, puolkol
oepiou Kot peTAMEUUATWY, KABWCE Kol aoPAATOUXWY OXLOTOALOWV.

22. ONOKANPWUEVEC LETAAAOUPYIKEG BLOUNXOVIEG YLO TNV TTOPAYWYH OKATEPYO.OTOU
xutooldrpou kat xaAuPa, epdcov Sev meplhappdavovtal 6To mapdptnua l.

23. EyKOTOOTAOELG TTapaywyng xutooldnpou 1 xaAuBa (mpwtoyevolg i Seutepoyevoug
™MéNng), ouumnepAapBavopévwy utnpiwv cuvexolg THENG.

24. Eykatootdoelg emetepyaciog oldnpouxwyv LeTAAAWY (Ue €Aaon ev Bepuw, Ue
odupnAdtnon, He eMIOECN MPOCTATEUTIKWY OTPWHATWY TNYHEVWY LETOAAWY).

25. Xutnpla olénpoluXwv HETAAAWV.

26. EYKATOOTACELG TTApaywyNG OKATEPYOOTWY N oLdNPOUXWV HETAAAWY Ao
METAAAEUATA, CUUTIUKVWHATA 1} SEUTEPOYEVELG TPWTEG UAEC, UE LETAANOUPYLKEC, XNILKEG )
NAEKTPOAUTIKEG Slepyaoieg, ebpooov Sev mepllapBavovral oto mapdptnua l.

27. EyKataoTAoEeLg TAENG N OLONPOUXWVY LETAAAWY KOl KPOUATWY, EEQLPOUUEVWY TWV
TIOAUTIHWY PETAAAWV KAl CUUTEPIAOUPBAVOUEVWV TWV TIPOLOVIWY avVAKTNoNG (e€guyeviouog,
XUteuon K.AT.), epooov Sev nephapfavovtal 6To mopdaptnua l.

28. EyKatooTAoELC eMLpOVELAKNG EMEEEPYACLOC LETAAAWY KoL TIAOOTIKWY VAWV UE
NAEKTPOAUTLKEG | XNULKEC Slepyaoieg.

29. KataoKeur) Kal cUVAPROAOYNON UNXOVOKIVNTWY OXNUATWY KOl KOTAOKEUN KVNTAPWVY
HNXavVoKivNTWY oXNUATwv.

30. Nawunnyeio.

31. EYKATOOTACELG KATAOKEUNG KOL ETILOKEUNC OlEPOOKADWV.
32. Kataokeur oldnpodpopikol uAkoU.

33. BaOLd koihavaon He Xprion EKPNKTLKWV.

34, Eykataotaoelc ppuEng kot mepltnéng LETAAEUUATWY.

35. EyKaTaoTAoEeLC Tapaywyng ontavpaka (Enpd amootaén Tou avbpaka).
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36. EYKATOOTACELG YLO TNV TTAPAYWYI) TOLUEVTOU.
37. YaAoupyia cupmnepAapBavopévng TG KOTAOKEUNRG UAALVWVY LVWV.

38. EyKaTaoTACELG THENG OPUKTWY UAWV CUUTEPAAUPBAVOUEVNG TNG TIOPOYWYNG OPUKTWY
WVWV.

39. Mapaywyn Kepaplkwy eldwv pe PrAoLuo, Wiwg 6 kepaptdlwy, MAlvBwyv, mupipayxwv
TALlvBwv, TMAakisiwy, Yeudo-nopoehdvng r mopoeAavng.

40. EyKaTAOTAOELG VLA TNV TTAPAYWYN XNHLKWY TIPOTOVIWY 1 TNV enetepyaoia evilapeocwv
npoiovtwy, epdoov dev meplappavovral oto mapdaptnua l.

41. Napaywyn GUTOPaPUAKWY Kol POPUAKEUTIKWY TIPOLOVTWY, XPWHATWY Kal BEPVIKLWY,
e\aoTOPEPWV KOl UTEPOEELSLWV.

42. EyKaTaoTAaoelg anobnkeuong netpeaiou, TETPOXNULIKWY KOL XNHLKWV TIPOLOVIWY,
epooov dev neplhappfavovral oto apaptnua l.

43. Napaywyn GUTIKWV Kol IwKwV gAaiwv Kot AUTapwy OUGLWV.
44. Juokevuaoio kot kovospBormotio {wKwV Kot pUTIKWVY TTIPOoLOVIWV.
45. NMopaoKEUT YAAOKTOKOULKWY TIPOLOVIWV.

46. ZuBomolia kal mapaywyn uvng.

47. ZaxapOomAOOTIKI KL TTAPACKEUN OLPOTILWV.

48. 3dpayeia.

49. Blopnyovieg mapaywyng apuAou.

50. Epyoctdoia mapaywyng tyBudAeupou kat tyBuehaiou

51. Zayapoupysia.

52. BLOJNXOVIKEG EYKOTAOTACELG TLOPAYWYHG XAPTOTIOATOU, XAPTLOU KAl Xaptoviol, epooov
Sev mepAapBavovtal oto mapdaptnua l.

53. Eykataotaoslc mpo-enefepyaoiog i Badnc wwv n ubaoudTwy.

54, Eykataotaoelc S€ng Sepudtwv.

55. Epyootdoia mapaywyng Kat katepyooiag kuttapivng.

56. Napaywyn Kal emefepyaoia mPoidvTwy TTou POEPYOVTAL ATIO EACCTOUEPHN.
57. EYKATAOTACELG TAPAYWYNG TEXVNTWY OPUKTWVY LVWV.

58. EYKATAOTACEL AVAKTNONG I KATAOTPOMI G EKPNKTIKWY OUCLWV.

59. EYKATAOTACELC YL TNV TTAPAYWYI AULAVTOU KAl TNV KATAOKEUT) TIPoilOvVIwY e Bdon tov
aptavro, epooov dev mephappavovral oto mapdptnua l.

60. AloAutrpla mAoiwv.

61. KAlveg SoKLUwV KLVNTAPWVY, oTPpofBidwy 1 agplwbntwv.
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62. MOVIUEG TIOTEC AYWVWV Kol SOKLLWV UNXOVOKIVATWY OXNUATWV.

63. Aywyol petadopadg aspiou r netpelaiou, epocov dev mephapfavovtol 0To TapapTNUa
.

64. Aywyol yLa tn petadopd xNUIKWY Ue SLAPETPO peyoAUtepn Twv 800 mm Kal HRKOG
peyalutepo twv 40 km.

65. Kataokeur oldnpoSpopLKWV YPOUUWY KAl EYKATAOTACEWY HETADOPTWONG Lo
oUVOUAOUEVEC LETADOPEG KOL CUVSUOOUEVWY TEPUATIKWY OTABUWV, EdpOcov Sev
neptAapfavovtal oto mopdptnua l.

66. Kataokeun Tpoxlodpopwy, Uepu PwWUEVWY N UTIOYELWVY 0L8NPpOoSPOLWY, EVAEPLWV
oldnpodpouwyv N mapeudepwv odnNPodpouwv eL81KOU TUTIOU TIOU XPNOLUOToLoUVTaL
QTTOKAELOTIKA 1] KUPLWG yLa Tt peTadopd emiPatwy.

67. Kataokeurn odwv, cupnephapfavouivng tng euBuypdppiong Kot/ StamAdtuvong
vodlotapevwy odwv, epodcov Sev meplappavovtal oto mopaptnua l.

68. Kataokeun AUEVWVY KOL ALUEVIKWY EYKOTOOTACEWY, KABWE KAl AALEUTLIKWVY ALLEVWY,
edbdoov bev meplhappavovtal oto mopdaptnua l.

69. KATaoKEUT) E0WTEPLKWY TIAWTWY 08WV Kal ALLEVWV YLo E0WTEPLKA TIAWTH KUKAodopia,
edpbdoov bev meplhappavovtal oto mopdaptnua l.

70. Epmoptkot Atpéveg, anoBabpeg poptoekdOpTwong mou cuvSEovTal Pe TNV Enpa Kot
efwteptkol Alpéveg, edpodoov dev meplhappavovtal oto mapaptnua l.

71.Epya 51eUBETNONG USATOPEUATWY KAL AVTUTANLUUPLKA EpyQ.

72. Katookeut agpopévwv? kat aepodpopiwv, epdoov ev nephappdavovtat oto
napaptnua l.

73. Eykataotaoslc Stabeong amoPAnTwy (cuunephapBavopévng TN UYELOVOULKAG TadNG),
edbdoov bev meplhappavovtol oto mopdptnua l.

74. EYKATOOTACELG YL TNV amoTEPpwon 1 XNUIKA enefepyacia pn enikivbuvwy amoBARTwy.
75. AnoBrikeuon maAlocidepwv, CUUTEPAAUBOAVOUEVWY TWV AXPNOTWV OXNUATWV.
76. Xwpot andBeonc LAVoG.

77.Epyo GQVTANGONG UTIOYELWY USATWY I CUCTHUOTA TEXVNTAC AVATTANPWONC UTTOYELWY
vdatwv, edpocov dev epthappavovral oto mapdptnua l.

78.’Epya ylol TNV EKTPOTTIA LBATIVWY TTOPWV Ao pia uSpoloyLkn Aekdvn og GAAN.
79. Movadeg enefepyaciog AUPATWY.

80. Opdyparta Kot AOUTEG EYKATAOTACELG CUYKPATNONG 1 LAKPOXPOVLOG I} LOVLUNG TAEVONG
vdatwy, epocov dev meplhappavovral oto mapdptnua l.

4 Tlot Toug oKOTIOUG TOU TTOPOVTOG MPWTOKOAAOU, WG «AEPOALUEVES» VOOUVTAL OL AEPOALUEVEC OL OTtoioL
TAnpoUV tov oplopd mou &ivel n ZUpPacn Tou Zikayo tou 1944 ywa tv (6puon tou AleBvolg
OpyaviopoU MoAwtikig Aepomoplag (mapdptnua 14).
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81. Napaktia £épya yla TV KatamoAépnon tng StaBpwong kot evéoBahdoola £pya mou
map£xouv tn SuvatotnTta SLopopdwaonc TNG aKTHG HEow, Tapadelyatog Xapn, Tng
KOTOOKEUNC AVOXWHATWY, LOAWV, ALLEVOBPaxLOVWY Kol GAAWY £pYWV TPOCTACLOC Ao TN
BaAaooa, eKTOG OO TN CUVTAPNON KOL TV AVOKATAOKEUT TWV EPYWV QUTWV.

82. Yépaywyol peydAwv amootaoewv.
83. XLovOSPOUIKEG TILOTEC, UNXAVLOMOL avaBaong Kol OXETIKA £pya UTIOSOUNG.
84. Mapiveg okadwv avauyng.

85. NapaBeplotikol olKIopOL Kot EeVOSOXELAKA CUYKPOTHOTA EKTOC OLOTLKWYV TIEPLOXWV Kall
OXETIKA €pya UTIOSOUNC.

86. MOVIIOL XWPOL KATOOKNVWONC KoL OTABUEUGNG TPOXOOTILTWV.
87. OgpaTIKA TtapKa.
88. Epya avamtuéng Blopnxavikwv {wvwy.

89. Epya 00TIKNG OVATTTUENG, CUUTEPIAOUPBAVOUEVNC TNG KOTAOKEUNC EUTTOPLKWY KEVTPWY
KOL XWPWV OTAOUEUONG QUTOKLVITWV.

90. Avaktnon edadwv amnod tn Bdlacoa.

NAPAPTHMA Il

Kputipla ya tov KaBopLopo TwV EVOEXOEVWV ONOVTLKWV EMLMTWOEWV 0TO0 NEPLBAAAOVY,
CUMMEPIAOUBOAVOLEVWV TWV EMILTTWOEWV OTNV UYEia, Ttou avadépovral oto apbpo 5
napaypadog 1

1. H cuoy£tion Tou oxediou N MPOYPAUUATOG LE TNV EVOWHUATWON TWV TEPLBAAOVTIKWY
EKTLUNOEWV, CUUIEPAAUBOAVOUEVNG TNG UYELAC, KUPLWG LE OKOTIO TNV (powBnaon g
Buwoung avamntuéng.

2. O BaBuoéc otov omolo to oxedLo 1 To MPOYpaUUa BETEL Eva TAALOLO yLla £pya KOl AAAEG
Spaoctnplotnteg 6oov adopd elte Tov TOTO, TN PUOH, TO LEYEDBOC KaL TG CUVONKEG
Aettoupylag, €ite TNV KATOVOUH TIOPWV.

3. O BaBuodg otov omoio to ox€SLo N mpdypappo emnpedlel GAAA oxESLA KAl TTPOYPALATA,
CUMTMEPAABOVOUEVWY QUTWYV TIOU £XOUV LepapynBel.

4. Ta meptBoAAOVTIKA TTPOBAN AT, CUUTEPAAUBAVOUEVWV AUTWV YLO TNV UYELD, TTOU
oXetilovtal e To OX£SL0 N TO TPOYPALAL.

5. H ¢pvon twv emmtwoswv oto mepBaAlov, cupmEPAAUBAVOUEVWY TWV ETIMTWOEWY OTNV
vyela, onwg eivat n e€€taon mbavotntwy, n SLAPKELA, N CUXVOTNTA, N AVOOTPEPLUOTNTA, TO
péyebog Kal n éktaon (yewypadikn meploxn N Héyebog mAnbuopol mou eveEXeTaL va
ENMNpPeaocdel).

6. OLkivduvol yla To meptBdAiov, cuumnep\apBavopévng tng uyeiag.

7. Eumttwoelg Staocuvoplakng pUoewC.
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8. O BaBuodg otov omoio To ox€SLO 1) To MPOYPOUUA eMNPEATEL TTOAUTIUEG I evaloBnTeg
TLEPLOXEC, CUUTEPIAAUPBAVOUEVWV TOTILWY LE aVAYVWPLOUEVO KaBEoTWC pootaciag o
€0vIKO 1 Slebvég eminedo.

MAPAPTHMA IV
NAnpodopisg mov avadépovrar oto apBpo 7 napaypadog 2

1. To TteEPLEXOEVO KL OL KUPLOTEPOL OTOXOL TOU OXESIOU ) TOU TIPOYPAULATOG KAl n cUVEEDT)
TOU pE GAAOL oXESLA 1) TTPOYPAULATAL.

2. OLTITUXEG TIOU £XOUV OX£0N UE TNV TPEXOUCA KATAOTACN TOU TEPLBAAAOVTOG,
cupnepAapBavopévng T uyeiag kot n mBavn e€EALEN TOug €AV TO 0XESLO 1) TO TPOYPOUUA
bev epoappootel.

3. Ta XapaKTNPLOTIKA Tou TtepBAANOVTOC, cupmepAAUPAVOUEVNG TNG UYELOC, OE TIEPLOXEG
TIoU eVOEXETAL VA eMNPeacBoUV GNUAVTIKA.

4. Ta meplBoAAOVTIKA TTPOBANUOTA, CUUTIEPIAOUPBAVOUEVWVY AUTWV TIoU adopolV Thv UYEia,
To omoia oxetilovral pe To oXESLO N TO TPOYPALLLOL.

5. Ot meptBarlovtikol oTOXOL, CUUTEPIAQUBAVOUEVWY QUTWV VLA TNV UYELQ, TTou €xouv TeBel
o€ 61eBvEg, €BVIKO Kal aAAa eTtimeda OV £XOUV OXEON LLE TO OXESLO 1) TO TIPOYPOULO KOl OL
TPOTIOL LLE TOUC OTIOLOUG OL OTOXOL QUTOL Kot GAAEC TtEPLPAANOVTIKEG EKTLUNOELS,
cupnepAapBavopévng Tng uyeiag, Exouv AndBel umodn katd tn SLapKeLla TG
TIPOETOLLLOGLOC TOU.

6. OL TIOAVEC ONUAVTIKEG TIEPLBANNOVTLKEG ETUMTWOELS®, CUUTEPIAAUBAVOUEVWV TWV
ETUNTWOEWV OTNV Lyela, 0nwg opilovtal oto apbpo 2 napaypadog 7.

7. Métpa yla tnv mpoAnyn, pelwon ) eAayLotonoinon olwvanmoTte SUCEVWV CUVETTELWV
oto neplBAaAiov, cupmEePAAUPBAVOUEVWY TWV ETIMTWOEWY OTNV UYEla, TIOU UMOpEL va sival
anotéAeopa g edappoyng tou oxediou 1) Tou MPOoYPAUUATOC.

8. Neplypappa twv AOywv emAoyn¢ Twv EVOANOKTIKWY TIOU £EETACTNKAV KAl TIEpLypadr) Tou
TPOTOU afLOAOYNOTG TOUG, CUUMEPIAAUPBAVOUEVWV TWV SUCXEPELWYV TIOU TIPOEKUY AV KATA
TNV Mapoxn Twv avaykaiwv mAnpodoplwy, OTwG TEXVIKEG eAAelPELC A N EAAELPN YVWOEWV.

9. M£tpa mou poPAEMOVTAL YL TNV TAPAKOAOUONGON TWV EMUTTWOEWV 0TO TEPLBAAOVY,
oUUIEPAAUPBAVOUEVWY TWV EMIIMTTWOEWY 0TNV UVYEla, and tnv edappoyn Tou oxediou f Tou
T(POYPAUHATOC.

10. OL BaVEC ONUAVTIKEG SLACUVOPLOKEC ETILTTTWOELG OTO TteEPLBAANov,
CUUTEPAAUBAVOUEVWY TWV ETIIMTTWOEWY OTNV UYEia.

11. Mn texvikn nepiAndn twv mAnpodoplwv nou StafiBactnkay.

5 ITIC EMUMTWOELG AUTEC TIPETIEL VAL GUUTTEPIAQUBAVOVTOL SEUTEPOYEVELG, CWPEUTIKEG, CUVSUNOHEVEC,
BpoyumpoBeopeg, HeCOMPOBECUEG KOl HOKPOTPOOECHEG, HOVIUEG KOL TIPOOWPLVEG, BETIKEC Kal
OPVNTLKEG CUVETIELEC.
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NMAPAPTHMA V
MAnpodopieg nov avadépovral oto apbpo 8 napaypadog 5
1. To mpotewvopevo oxedLo 1 mpdypappa kat n ¢puon Tou.
2. H apuddila apyn yLo tThv EVowUAtwon autou.
3. H mpoPAemnopevn dtadikaaoia mou meplhapPavet:
a) tnv évapén tng dtadikaoiag
B) tic SuvaToOTNTEG CUUETOXAC TOU KOWVOU®
y) ToV XpOVo Kal Tov TOTo onolacodnAmoTe MPoBAEnOUeVNC SnpooLag akpoaonc

8) Tnv apxn amnod tnv onola eival Suvatov va AndBolv ol oxeTIkEG TTANPodopleg KaL oTnV
omola £xouv KatateOel ol OXETIKEC MAnpodopieg yla e€€Taon amod To Koo'

£) TNV apxn otnv omnola sival Suvatov va urtoBANBoUV oxOALa i EPWTOELC KAl TO
xpovodiaypappa StaBifacng Twv oXoAlwv r EpWTNOEWY, Kat

oT) TG SLaBéaipeg mAnpodopieg 6oov adopd to nepBarlov, cupnepAapBavopivng tg
UYElag, TTOU €XOUV OXEON LIE TO TIPOTELVOUEVO GXESLO 1} TIPOYPALUAL.

4. Katd mocov to oX£610 1 To mpoypappa ival mbavo va unokeltal os dtadikaaoia
SloouvopLaknG ekTipnong.



MEPOZ B’
EMINPOZOETEZ AIATAZEIZ INA THN EGAPMOIH
TOY KYPOYMENOY NMPQTOKOAAOY
FlA TH ZTPATHIIKH NEPIBAAAONTIKH EKTIMHZH
2TH ZYMBAZH INA THN EKTIMHZH
TQN NMEPIBAAAONTIKQN EMINTQZEQN
2E AIAZYNOPIAKO MAAIZIO

ApBpo delTEPO
Apuoédia apxn

To Yroupyeio MepBairovTog kat Evépyelag ouvtovi-
Cel, OTO TIAQICLO TWV APUOJIOTATWY TOU, TA CUVAPUODLa
Yroupyeia kat Toug Aolrnoug cuvapuodloug popeiq Tou
ONMOOLOU KAl TOU OLWTIKOU TOUEA YIA TNV EPAPUOYT) TWV
dlaTa&ewv ToU Kupouuevou MNpwTokOAAOU.

ApOpo TpiTO
EZouc1080TIKEG BIaTAEEIQ

1. Me Kowvn anépaon tou Yroupyou MeptBaAlovtog
Kat Evépyelag kat, Twv kata mepintwon ocuvapuodlwy Y-
oupyYwv, pubuifovtal €BIKOTEPA BEPATA YIa TNV ePAp-
MOYT) TOU KupoUpevou MNpwTokOAAOU.

2. Mg kouvr) anoégpaon Twv Yroupywv MNeptBaAAovTtoq
Kal Evepyelag kat EEwTteplkmv eykpivovTal oL TpomorioLn-
oelg Twv MNapaptnuatwyv Tou napovtoqg MNMpwTtokOAAoOU
TIoU €X0UV UloBeTNnBel oUpPwva pe To apbpo 19 autou.

3. Mg Kkouvr) anogpaon Twv Yroupywv MNeptBAAAovTog
Kat Evépyelag, EEWTEPIKOV Kal TWV KATA TeEPIMTWon ap-
MOV YTIOUPYWYV, EYKPIVOVTAL CUMPWVIES, KABMG Kal
npodobeTeq pubuioelg iou cuvartovtal arod ta Mépn ya
NV €pappoy”n Tou apdévTtog MNpwTokOAAOU.
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ApBpo TETAPTO
AeniTopépeleg epappoyng Tng ZUu6aong -
AvTtikardoTtaon apBpou Tpitou v. 2540/1997

To apBpo tpito Tou v. 2540/1997 (A" 249), nepi e€ou-
Ol0d0TNOEWV YA TNV KUPWOoN TNG oUPBaong yla tnv eKTi-
UNon Twv MEPBAAAOVTIKDV ETUMTWOEWV O dlAaCUVopLa-
kO TAaiolo, avTtikaBioTatal wg eENG:

«1. Mg Kouvr arndégpacn tou Yroupyou lMepBAAAOVTOQ
kat Evépyelag kal Twv Katd repintwon appodiwyv YTioup-
YV puBuicetal KGBe GAAN avaykaia AETITOUEPELD YIA TNV
£QAPOYT) TOU TIAPOVTOG VOUOU KAl TNG KUPOUKEVNG ZU-
Baong.

2. Mg kolvr) anégpaon Twv Yroupywv MepBaArovToq
kal Evepyelag kat EEwTepIk®V eyKpivovTal Ol TPOTIOTOoLN)-
oelg Twv Mapaptnuatwy |, Il kat Il Tng ZupBaong.

3. Mg ko anoégpaon tTwv Yrnoupyav MNepBaAlovtog
kat Evépyelag, EEWTEPIKOV KAl TWV KATA TEPIMTWOoN ap-
MOBIWV YTIOUPYWV €YKpivovTal Ol CUPPWVIEG, KABWG Kal
nPooBeTeq pubuioelg ou cuvarnrtovtal anod tTa Mépn yia
TNV UAOTIOINOT TWV UTIOXPEWOEWY TIOU £XOUV aVvaAdBel
duvapel Tng Zuppaong.»

MEPOZ I
ENAP=H IZXYOZ

ApBpo méumTo
‘Evapin 1ox00g

H 1oxUg Tou apovTog apxicel arod tn dnuooieuon Tou
otnv Epnuepida g KuBepvhoews kat Tou MNpwTOKOA-
AOu TIoU KupwveTal arnd tTnv MANPwon Twv Tpolnobeoe-
wv NG rap. 3 Tou dpbpou 24 autou.
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Abrva, 2024

O MPOEAPOX THX BOYAHZ

KONZTANTINOZ AN. TAZOYAAZ

O M'ENIKOZ TPAMMATEAX THX BOYAHX H MPOTZTAMENH THZ FENIKHZ AIEYOYNZHZ
KOINOBOYAEYTIKOY EPIoY

BAZIAEIOZ MMATIQKOZ ANTITONH K. MEPI®ANOY





